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vésbbé fei'ettnek saját jövője képét 

mutatja". (Marx.)

M inden eddigi ta 

eszi ályharcok törtériete.
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TÖRVÉNYEK ÉS BÍRÁK.
(E.) Nemcsak az Egyesült Államok népe, 

,ane n az összes angol jurisprudence-szel biró 
országok is élénk figyelemmel kisérték és ki­
férik azt a jogi színjátékot, melynek második 
■'elvonása a napokban játszódott le az Egyesült 
Államok íelebbviteli törvényszéke előtt. Mint 
tudjuk, az első felvonásban a Standard Oil Co. 
vesz tett. Köze! másfélezer törvénysértés miatt 
a büntetések maximumát rótta rá a kerületi 
törvényszék : 29 millió 240 ezer dollár bírságot.

Értől a szokatlan magas birságtól etekintve, 
érdekesé tette ezt a küzdelmet az a körülmény, 
hős ■ ebben a perben mérték össze első Ízben 
ereinket a korporációk a trusztellenes áramla­
tokkal. Évek óta szítják már a reformerek a 
hangulatot a korporációk ellen s e hangulat 
„v -nása alatt a kongresszus, egyik törvényt a 
másik ellen alkotta meg a trusztok ellen, hogy 
e t '-vénvek alapján meg lehessen nyirbálni a 
pénzkirályok hatalmát.

N m akarunk most afölött vitatkozni, hogy 
v re ormtörekvésnek lehet-e sixere a gazdasági 

•" désnek ama törvényével szemben, mely rá­
kén' -zeriti a tőkét a centralizációra s az ese­
mények sorozatával világosan bizonyítja, hogy 
a k zéposztálynak, a kistőkének a megőrletés a

malom-,rsa a nagytőke és a munka kettős 
k- .v között. Bármily világosan látjuk is mi a , 
fejlődés e törvényének hatását, döntő erejét e 
küzdelemben, a reformerek tömege más fel­
ír,—. sból indul ki. más szempontból bírál. A po­
litika: államot képesnek tartja, hogy a politikai 
hat; lommal döntő szerepet játszón a gazdasági 
érdekek e tusájában.

A Standard Oil Co. ellen folytatott pór pe­
dig még ebből a felfogásból is kiindulva azt 
biz, nyitja, hogv a politikai hatalom tehetetlen 
a p-kével szemben még akkor is, ha a tőke en­
nek a hatalomnak csak egy részére is gyakorol 
bef< -•! vást.

' z Egyesült Államok politikai gépezetét há- 
,r kooperativ, de azért egymástól meglehe- 

i n független faktor tartja működésben. A 
törvénvhozó hatalom a Kongresszus kezében, 
a végrehajtó hatalom az elnök kezében s a 
hir .skodó hatalom a bírák kezében van. Ugv 
a kongresszus tagjai, mint az elnök, választás 
úti m nyerik hivatalaikat, a bírákat ellenben az 
ein -k nevezi ki a Kongresszus jóváhagyásával. 
Mi T azonban az elnök és a Kongresszus tagjai 
bizonvos időre választatnak, a 
életfogytiglani s állásuktól el nem 
t<.k. Az elnök és a Kongresszus terminusuk 
lejártával bukhatnak, ha szemhelyezkedtek a 
ko tvéleménvnyel. A bíráknak nem kell ettől 
tartani, nincs is szükségük a népszerűségre. Az 
elnöknek joga van törvényt ajánlani, törvényt

bírák hivatala 
mozditha-

visszautasitani A Kongreszusnak 
■ vénvt hozni vagy az elnök áltáltort

joga van 
nem szen­

tesített törvényt újra elfogadni, mely esetben 
az elnök vétó joga emgszünik. Tehát egymás 
hatalmát ellensúlyozzák. Mindkettőnek hatal­
mát ellensúlyozza a bíróság, melynek jóváha­
gy isa nélkül, helyesebben tiltakozása ellen 
semmiféle törvény nem emelkedhetik jogerőre. 
A felsőbíróságnak joga van minden elfogadott 
törvényt megvizsgálni, vájjon nem alkotmány­
ellenes-e? Véleményük döntő s nincs ellene 
felebbezés. Tehát ha a kapitalista osztály e 
faktorok közül csak egyet tart is ellenőrzése 
alatt, gazdasági harcaiban nem kell félnie az 
államtól.

Igazolja ezt az olajtrust ellen indított por. 
A Kongresszus elfogadta s az elnök jóváhagyta 
a> Elkins-íéle törvényjavaslatot, melynek ren­
delkezése szerint egy korporációnak nem sza­
bad elfogadni szálitási kedvezményt semmiféle 
vasuttársulattól. A főtörvényszék e törvényt 
nem jelentette ki alkotmányellenesnek, tehát 
e törvény alapján meg lehetett kezdeni a had­
járatot. Az elnök: mint a végrehajtó hatalom 
megszemélyesítője, az államügyészszel meg­
kezdette a pórt. Az első- fórumon az állam- 
ügvész. a második fórumon Rockefeller ügy­
védei nyertek. A kapitalisták ellenőrzése alatt 
álló birák —rendszerint volt ügy védek — min­
'd g találnak egynél több okot arra, hogy a tör­
vény világos rendelkezése ellen Ítéljenek vagy 
fölmentsenek.

Taft, a republikánus elnökjelölt mondta a 
minap:

“Mint ügyvéd, mondhatom, hogy a mi fog­
lalkozásunk a legnagyszerűbb. A mi mester­
ségünk értelmi harc. Tudjuk a játék szabá­
lyait....”

Ezek a birák is ismerik a "játék” szabályait, 
s mindenekfölött ismerik azt a hatalmat, me­
lyet a birói székben gyakorolhatnak; tudják

"hogy őket kérdőre vonni nem lehet.

A bíráskodó hatalommal szemben tehetetlen 
a végrehajtó hatalom. Hiába mondja Roose­
velt, ki egyébként az olajtrust győzelmét saját 
személyes vereségének tekinti, hiába mondja:
“A vádlottak bűnösségéhez kétség nem férhet” 
s hiába íratja: “Az elnök az igazsággal való 
visszaélésnek tekinti, hogy a törvény techniká­
jánál fogva a vádlottak elkerülték a büntetést, 
melyet bizonyára kiszolgáltattak vglna egy 
gvöngébb vádlottnak, ha ily bűnben találják.

A Court of Appeals nem törődik az elnök 
dühöngésével. A három biró egyike, Grosscup 
ki az ítéletet kihirdette, Roosevelt kritikájára 
csendes flegmával jegyezte meg: ‘Nincs semmi 
okom, hogy Roosevelt ur kritikájára több fi­
gyelmet fordítsak, mint bármely más polgár­
éra .mivel az a hivatal, melyet ő tölt be, s az 
melyet a Court of Appeals bírái töltenek be, 
bár egymás mellé rendelt, de független ágai a 
kormányzatnak.’

Ez a biró tudta, hogy mit mond és megta 
nitja Rooseveltet is arra, mit tudnia kellene: 
hogy a törvényhozó s végrehajtó hatalom fölött 
áll a bíráskodó hatalom, mellyel szemben az al 
kotmánv értelmében tehetetlenek. Az alkot 
mányon változtatni pedig nehéz dolog. Az ősz 
szes államok kétharmadának kell folyamodást 
intézni ez irányban a törvényhozó testülethez 
egy erre külön összehívott kongresszuson az 
államok háromnegyed részének szavazatával 
lehet csak az alkotmányon változtatni.

S hogy a polgári pártoknak a bíráskodó ha 
tatomra vonatkozólag mily kevéssé szándéka 
bármily változtatás, kitűnik a republikánusok'

, és demokraták múlt konvencióin elfogadott elv 
nyilatkozatokból.

A demokraták szerint:
A bíráskodó törvényszékek a mi szabadsá 

gunk védőbástyái s nem adjuk fel szándékún 
kát. hogy méltóságukat fenntartsuk."

A republikánusok pedig, mig az “injunction 
rendszert szabályozni akarják, kijelentik:

”,... másrészt a törvényszékek hatalmat 
csorbittatlanul akarjuk fenntartani, hogy ha 
tározataikat érvényre juttassák.”

És nagyon érhető ez állásfoglalás. A kapita 
listák mozgatják tulajdonképpen mindkét par 
tot s mindkét párt védelmére kel a bíráknak 
mivel a törvényszékek az ü szabadságaiknak 
védbástyái 1

Tehát ne vitatkozzunk Roosevelt jóhiszemű­
sége fölött. Ne bizonyítsunk a gazdasági fejlő­
dés tőre vén vei vei sem. Ha tisztán a reformerek 
naiv felfogásából indulnak is ki. látják, hogy a 
politikai állam az ö politikai hatalmával szem­
ben tehetetlen a trusztok gazdasági hatalmával 
szemben annál inkább, mert a politikai hatal­
mat is részben — ha ugyan nem teljesen — a 
kapitalisták ellenőrzik.

Mit tehet Bonaparte államügyész Rockefel­
lerrel szemben? Ha felebbez a Supreme Court - 
hoz, bizonyos, hogy a Court of Appeals hatá­
rozata érvényesül ott is, mert még Roosevelt is 
elismeri, hogy a törvény technikája igazolja a 
Court of Appeals-t. Legfeljebb újra kezdheti a 
port a "District Courtnál, ez esetben pedig a 
tárgyalás alapjául a Court of Appeals határo­
zatát kell venni, mely szerint Rockfellert, ha 
elitélik is a lehető legmagasabb birságra, 720 
ezer dollárnál többre nem lehet Ítéltetni. S mit 
árt ez az olajtrusztnak, melyet a szállítási ked 
vezmények képessé tettek, hogy versenytársait 
legyűrve, vagyonát 1889-től kezdve idáig 100 
millió dollárról ezer millió dollárra emelje.

Változhatnak az elnökök, változhatnak a 
Kongresszus tagjai, nehezen változhatnak a 
birák, még nehezebben változik meg az alkot­
mány, mely a birák kezébe oly hatalmat ad, 
hogy amint a trusztok a gazdasági téren, úgy 
ők a politikai téren depotái az országnak. Ezzel 
a két szövetkezet hatalommal szemben pedig 
szélmalom harcot folytat úgy Roosevelt, mint 
Bryan, meg a többi reformerek.

Ezen íendszeren nem segít a politikai parla­
ment, még ha a trusztok befolyását végképp 
ki lehetne is szorítani. A munkásoknak gazda­
sági szervezetére van szükség, mely a munká­
sok politikai szervezetével, kéz-kézben törjön 
előre —ne csak a politikai gépezet lefoglalá­
sára, ne csak a trusztok gazdasági s politikai 
hatalmának megnyirbálására, hanem a kapita­
lista rendszer eltörlésére elnökeivel, képviselői­
vel, bíráival, trusztjaival együtt.

MITCHELL ORRA.
Mitchell János munkásvezér 5000 dolláros 

könnyű job-ot kapott. National Civic Federa- 
tionnek nevezett tőkés érdekeket védő egyesü­
letnél fog ezután működig a nagy munkásba­
rát. A National Civic Epderationt az elhalt 
Hanna szenátor alapitotta'meg és az egyesület 
azt a célt szolgálja, hogy ajmunkaadók és mun-

renciákat kiegyen- 
Inökjelölt. valamint 
yesületnek. 
izető kényelmes ál-

kások közt felmerülő dif: 
litse. Taft, a republikánus 
sok kapitalista tagja az e 

Mitchell, ahogy itt jól
lását elfoglalta, rögtön kij dentette, hogy a kö­
vetkező politikai küzdelef iben nem fog semmi 
tekintetben részt venni. Tudvalevő, hogy Mit­
chell Gompers Sámuellel együtt az A. F. of L. 
elnökével Chicagóban a republikánus párt kon­
vencióján azon fáradozott.fiogy a republikánus 
párt munkáskérdésekbenf kedvezőbb állás­
pontra helyezkedjék. Nevezetesen, hogy a mun­
kás uniók ellen a bíróság által kibocsáttatni

ESEMÉNYEK.
KÉT KÉP. — HÁBORÚ, HOL NINCS HADÜZENET.

MÉNY DIÓ.
— SZENT A BÉKE. — KE-

szokott birói 
Az igv kibocsátott

meghagyás^
birói

az értelme, hogv ha a

korlátoztassanak. 
meghagyásoknak az 
vezett munkásokat 
a union felelősség- 

k okozott károkért.
union bérharcba szólitj 

el tartozik a munkaadó 
A republikánus párt konvenciója nemcsak, 
hogy nem helyezkedett e birói meghagyásokat 

etőleg a munkásokkal ^zeniben kedvezőbb 
álláspontra, hanem azoknak kibocsátását tör­
vényesnek jelentette ki. {

Mitchell és Gompers ekkor Denverben a 
demokrata párt konvencióján próbáltak sze­
rencsét, hol céljukat el is érték, mert a de­
mokrata párt konvenciója a birói meghagyások 
ellen foglalt állást.

Szó volt róla. hogy Mitchell a demokrata 
párt alelnökjelöltje lesz. vagy Illinois állam 
kormányzói állására jelölik, de ez nem történt 
meg. Mindenki azt hihette volna, hogy Mit­
chell most a demokrata párt mellett foglal ál­
lást, de Mitchellnek jó orra van. A munkások 
pénzén nagyranőtt munkásvezér jó összeköt­
tetései révén kijárt magának egy zsíros job-ot 
és nem vesz részt a politikai küzdelemben. 
Ezen csodálkozni sem lehet annál az embernél, 
aki munkásvezéri mükqitíse egész vonalán 
mindig a munkásérdekek árulója volt.

A Civic Federation kapitalista egyesületben 
fogja tehát ezután hirdetni azt. hogy a tőkés 
és munkás testvérek.

BÜNHŐDÉs.
Red Bank városban (N. Y.) Brandon Emile 

nevű 13 éves néger iskolás fiút 9 éves fegyház­
büntetésre Ítélte el a bíróság azért, mert egy 
öt éves fehér kis leány ellen erkölcstelen me­
rényletet akart elkövetni. A kis leányka beteg 
lett a merénylet következtében. A 13 évs néger 
fiú testileg fejletlen, degenerált teremtés. Az 
államügyész életfogytiglani fegyházbüntetés 
kiszabását javasolta, a biróság azonban megál­
lapította, hog yaz elkövetni szándékolt merény­
letet a fin fejletlenségéneél fogva nem volt ké­
pes végrehajtani, igy őt ennek figyelembe vé­
telével kilenc évre Ítélték.

Az egyik kép:
Az Old York Roadon van egy gyönyörű kis 

kastély, valóságos paradicsom. A falakon drága 
képek, hires festők remekei. A szobákban drá­
ga bútorok, köztük egy bánatos, szép özvegy 
asszony, ki az élet egyhangúságát egy-egy 
europai kéj úttal teszi változatossá. A szép asz- 
szonynak tömérdek pénze van. Megboldogult 
férje milliomos volt. Kalapokat csináltatott 
olcsó munkaerővel s eladta jó drágáért. Évek 
során a különbözet milliókra ment, a kalap­
gyáros meghalt, a szép özvegy, meg a milliók 
megmaradtak.

Aztán jött a gróf. Mint a regényekben törté­
nik. megszereti az özvegyet, még inkább a mil­
lióit. A gróf szép ember, az özvegy megszereti, 
de még szerelmesebb a sokféle címbe, rangba, 
melylyel a gróf ékeskedik. Találkoznak, aztán 
megint találkoznak s végül a lapokban meg­
jelenik egy kis közlemény: ma:

“Aleixo de Queiroz Ridiero de Sotto-Maior 
d’Almeida e Yascon — (eh az ördög írja to­
vább) — chicagói Portugal konzul és Mrs. S. 
Elizabeth Stetson egybekeltek James P. Tur­
ner tisztelendő előtt az Old Áork Road-i kas­
télyban, Ashbourneban, Pa.” stb. stb.

Természetes, hogy a gróf, meg a szép asz- 
szony hajóra szálltak, bejárják azokat a helye­
ket. ahol az élet örömei, a fény, a pompa, a ra­
gyogás. a jólét s élvezet pénzért kaphatók. Nem 
kímélik a dollárokat, mert van elég.

A másik kép:
Philadelphiában a Germantown Avenuen 

van egv hétemeletes pokol. Reggel hét óra előtt 
már özönlenek a bérrabszolgák: nők. férfiak s 
gyermekek nagy számmal. A hires kalapgyár­
ban vagyunk. A munkások vágják, vitrioloz- 
zák. szárítják a bőröket. A füsttől, portól néha 
alig látni.

Akik vitriollal dolgoznak, évek során fizikai 
romokká válnak. Kezük reszketős lesz. 
Sokan nem is bírják ki. A por és füst buzgón 
készíti elő a mellbetegsége::, a tüdőbajt. A mun­
kaidő 9 és negyed óra. A fizetés a legtöbb de- 
partmentben 9 és 11 dollar között váltakozik.
Van olyan foreman is. kinek fizetése 10 dollár 
(igaz, hogy nem is dicsekszenek vele), a gyer­
mekek. nők fizetése 5-6 dollár. Egyik íölügyelő 
a másik sarkában. A superintendens hajtja a 
timekeepereket. ezek az előmunkásokat, ezek 
pedig a munkásokat. Közel ötezer ember iz­
zad, fárad s szívja magába a betegség csiráit 
nyomorúságos éhbérekért. így megy ez évről- 
évre szakadatlanul. Angolok, irek. zsidók, ola­
szok, magyarok vegyest húzzák az igát. Érté­
ket érték után termelnek s nekik még sincs 
semmijük. Hova lesz hát?

Olvasátok az első képet s megtudjátok. Mert 
ez a kalapgyár a John B. Stetson-féle gyár.

De mindez nem fog segíteni a bajon, mint 
nem segített azelőtt sem. A törvények végre­
hajtásáról majd a kinevezett vagy a kineve­
zendő iparfelügyelők gondoskodnak s tudjuk, 
mit jelent ez. Humbug az egész. A munkások­
nak nem volt és nem lesz beleszólásuk abba a 
dologba, melyben az ő biztonságukról, az ő éle­
tükről van szó.

S ha megtagadják, hogy leszálljanak abba a 
bányába, melyet veszélyesnek találtak? Volt 
már erre is példa. A bányász-unió egy ily eset­
ben 20—20 dollár büntetésre ítélt 300 bányászt 
s a büntetés felerészben a unió-pénztárba, fele­
részben a bányatulajdonosok szövetségének 
pénztárába folyt a kapitalisták s unió vezérek 
közös megegyezése szerint.

Mindaddig pusztul az élet a munka telepein 
mig a termelés eszközei a munkások kezében 
nem lesznek, mig a munkások nem lesznek ón­

juknak munkaadói, mig maguk nem gon­
doskodhatnak a védelmi eszközökről.

Amíg ezt el nem érjük, addig nemcsak verej­
ték. hanem vér is fogja öntözni a munka meze­
jét- ' -

* " "

Harrimann és Morgan, e két hatalmas pénz­
fejedelem nem voltak valami jó barátságban 
egymással. A nagy pénzügyi manőverekben 
akárhányszor szemben állták egymással, mint 
ahogy ellentétes véleményen voltak az Erie va­
sút kérdésében is.

Az Erie már hosszú idő óta anyagi zavarok­
kal küzdött s Morgan minden erejével arra tö­
rekedett. hogy a vasutat “receiverek"-nek a 
kezébe juttassa, mig Harriman lábra axarta ál­
lítani. Tulajdonképpen pedig arról volt szó, 
hogy kelőjük között melyik szerzze meg az el­
lenőrzést e társulat fölött. Harriman terve be­
vált. Nemcsak annyi pénzt hozott össze, hogy 
a legsürgősebb fizetni valókra legyen fedezet, 
hanem a jövőről is gondoskodva, öt milliót bo- 
csájtott a:: Erie rendelkezésére.

Mostan pedig kiderül, hogy Harriman e ter­
véhez megnyerte Morgan hozzájárulását is. s 
közösen “mentik” meg az Eriét. S nemcsak 
“megmentik”, hanem Morgan, az acéltrustban 
gyakorolt befolyásával — kiviszi azt is, hogy 
az acéltrust jeleintékeny szállításokat bízzon az 
Erie vasútra. Hogy e két pénzfejedelem e men­
tési műveletet nem önzetlenül végzi, az bizo­
nvos. mint amilven bizonyos az is. hogy a kö­
zös haszon reménye elsimít minden ellentétet.

Valószínű, hogy az Erie vasút ügyében tör­
tént megállapodás következtében a Harriman 
és Morgan érdekek minden téren egyesülnek s 
ezzel is nagyban haladunk a töke centralizá­
ciója felé.

A “Népakarat előfizetési ára:

Egész évre .................  2 dollár
Fél évre .......... ........ 1 dollár ..
Negyed évre .............. 50 cent

Megjelenik minden kedden és pénteken. 
Szerkesztőség és 'kiadóhivatal:

516 E. 6th Street New York> N- Y*

TŐKÉS MÓDRA.
A Deleware Lackawanna and Western Rail­

road minden megelőző értesítés nélkül 556 ko- 
csijavitót és famunkást elbocsátott. A munká­
sok éppen arra készülődtek, hogy szervezked­
jenek, nehogy fizetésüket leszállítsák. Ahogy a 
vasúttársaságnak tudomására jött szervezke­
désre irányuló mozgalmuk, rögtön elbocsátot­
ták valamennyit. A piacon lévő és bármi árért 
bérelhető munkanélküliek serege a kapitalis­
táknak lehetővé teszi ilynemű aljasságok el­
követését.

Hogy annak az 556 embernek családja is ke­
nyér nélkül marad, a pénzéhes kapitalistáknak 
az teljesen mellékes.

ÚJABB 2000 MUNKÁS KENYÉR NÉLKÜL.
Az International Paper Company, amely 

mint a papirtrust feje ismeretes, hétfőn 2000 
munkást zárt ki gyáraiból. A papírgyárakban 
dolgozó munkások fizetését a társaság leg­
utóbb le akarta szállítani 30 százalékkal s a 
bérleszállitás ellen, a munkások sztrájkra ké­
szültek. A hatalmas trust, hogy a munkásokat 
megtörje, a gyárak kapuit bizonytalan időre 
bezárta.

A trust bőven el van látva papírral. A mun 
kások túlsókat termeltek, amiért most éhezniök 
kell, mig a hatalmas trustnak ismét szüksége 
nem lesz rájuk.

melynek
grófnő.

egyik tulajdonosa az újdonsült

A Civic Federation kiegészítő része a kapita­
lizmusnak. Az American Federation of Labor 
kiegészítő része a Civic Federationnek.

*

Az I. W. .W. kérlelhetetlen ellensége a ka­
pitalizmusnak és minden részének.

Nemcsak ott vannak halottak, sebesültek, 
hol ágyuk bömbölnek, golyók sivitanak. A 
munka nagy harcmezejénekis megvannak a 
maga halottal és sebesültjei. Ott, ahol a tőke 
szolgálatában hull a bérmunkások verejtéke, 
sokszor hull a vér is, pirosra festve a munka 
szerszámát, a műhelyek padlóját, a bányák tár­
náit.

A múlt évben az Egyesült Államok bányái­
ban 3200 ember vesztette életét. A monongahi 
bányában. West Virginiában, egy robbanásnál 
350 halott, a Darr-bányában 250 halott volt a 
múlt decemberben. Az 1907. évben 1200 halot­
tal volt több, mint 1906-ban. Az egész spanyol­
amerikai háborúnak nem volt ennyi halottja.

Az Egyesült Államok most tanulmánvoz- 
tatni akarja a tömeges szerencsétlenségek okait 
s Angi a, Németország és Belgium is elküldi 
megbízóijait, hogy ennek az országnak bizto­
saival közösen tanulmányozzák Pennsylvania 
bányáit s megállapitsák, mi az oka a sok bal­
esetnek s "keressenek módot a munkások bizto­
sítására.

Nagyon helyesen van. Ki fogják deríteni, 
mint már annyiszor, hogy az összegyűlendő 
gázok felrobbannak, a bányát betemetik s aki 
el nem ég, az megfullad. S ki fogják deríteni 
azt is, hogy a tárnákat jobban fel kell támasz­
tani s a szellőztető készülékeket állandóan mű­
ködésben kell tartani; ha a gázok még igy is 
felgyülemlenének,, mig ki nem tisztítják? a bá­
nyát, nem szabad dolgoztatni benne. Mindezt 
meg fogják állapitani, mint már megállapítot­
ták ezelőtt is.

Jelentést fognak tenni tapasztalataik ered­
ményéről, talán majd alkotnak egynéhány tör­
vényt a már meglevőkhöz.

Kemény dióba harapott Frank Morrison, az 
A. F. of L. titkára. Kik e rovatot figyelemmel 
kisérik, emlékezhetnek arra a. választásra, mely 
a philapelphiai Central Labor Lnion egyik 
gyűlésén lefolyt, ahol a szavazás eredményét 
pure and simple utón meghamisították.

Lvnch és Murphy volt a két ellenfél s a vá­
lasztás eredménye Lynch javára dőlt el. 
Murphy hívei pedig a delegátusok többségétől 
eskü alatt vettek nyilatkozatot, hogy szavaza­
tukat Murphyra adták s igy nyilvánvalóvá lett 
a turpiság.

Gompers lekiildte e kinos ügy elsimítására 
Frank Morrisont, az A. F. of L. titkárát. Azon 
a gyűlésen, hol a választás történt, a szavazat 
eredménye a következő volt: Lynchre 55. 
Murphyra 30. Üres lap 1. Összesen 86. A 86 
küldött közül 50 jelentette ki eskü alatt, hogy 
Murphyra szavazott, azonban Frank Morrison 
ezideig nem mert dönteni ez ügyben s őszintén 
meg is mondta miért : nehogy a union ketté 
szakadjon az elnökválasztás előtt s a politikai 
befolyása csökkenjen.

Ezért lett kemény dió e választás.

MUNKÁSSORS.
Bergren Gusztáv, 37 éves munkás a napok­

ban Chicagóban a tűrhetetlen hőségben mű­
helyről műhelyre járt munka után. Egész nap 
étlen-szomjan bolyongott, de munkát sehol 
nem talált. Délután 4 óra körül a 48. utcában 
már rettenetesen elgyöngülve és kifáradva egy 
lámpaoszlophoz támaszkodott, hol egyszerre 
összeesett és meghalt. A morgueba szállították. 
Az orvosok szerint a nélkülözés és éhezés kö­
vetkeztében beállott testi elgyengülés okozta 
halálát.
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népakarat

népakarat
szocialista akáslap.

; hivatalos köalöoye.

Kiadja ....
n imtoá Mann Sadallsti Itató Szíitistg

T^LttTsireet, NewYor^T.
IT^íew minden keddcn és pénteken.
- ELŐFIZETÉSI ÁR: _ $8 0(1

8 gesz évre — ....... — — ..........*___ .... 1 00
8'Ü évre — — — — — ... .............. ... 0.60
I[egye<l évre— — — — __ 12 korona,
llurópiiba — — — — " .

Egyes szám ara 8 cent.

'~Tuunk. Bet. Szív. htvttalos közlönye.

B 7—VcirtK vei

népakarat
fill. I| tu nemiül“

CH. ROTHFKHER, National Secretary. 
M. ELLER, National Treasurer.

,^Í^™ÍT^dIyandFrida^
7 12.00

2ctlTTBSCRIFTION YEARLY 
Dinoiü Copies

«, ^nä-CU. **i 1*V1'
at Ou Port Of«» at 7ok' N‘ -----

-Cv^May. Aug- 4’ 19f?L

A KAPITALISTA RENDSZER.

Azon társadalmi rendszert. ame|>'ben é^’ 
kapitalista társadalmi rendszernek n^ezzu,
K,p!uB,a. tőkés ,á,sad„mi renteemek
azén. mert a kapitalista osztály, mint egy sze
vezett hatalom uralkodik a társadalomban 0 
lévén a termelési eszközök birtokában es o tőle 
lévén függő a termelt áruk megosztása. A 
gyarázzuk ezt meg bővebben. Minden nagyobb 
városban vannak gyárak, gyár- es ipartelepe 
hol nagy értékkel biró különféle tárgyakat ál­
lítanak elő. Az előállított tárgyak nagyon kü­
lönbözők, különböző célokra is szolgainak, ta 
Ián hatalmas acéllapok tenger, bajok reszere, 
talán gőzmozdonynak alkatrészé,, tálán kalap- 
diszek vagy fogpiszkálók. Azonban az előállí­
tásukra fordított munka folytan értékük van 
oly magas értékűek, mely annak az anyagnak 
az értékét, melyből előállottak, sokszorosan 
felülmúlja. Értéküket a munka adta meg. te­
hát mint értékkel biró tárgyak, vagyont képez­
nek Vasutak, gőzhajók, gép s emberi erove 
hajtott közlekedési és szállítási eszkozok oszt­
ják szét ezt a vagyont. A földek, erdők, mezok, 
vas- és kőszénbányák mind hozzájárulnák köz­
vetett vagy közvetlen módon a vagyont kepezo 
áruknak előállításához. A földek, gyárak, ba­
nyák. vasutak gőzhajók tehát mind termelési 
eszközök, úgyszintén azok a gyárakban, ba­
nyákban zakatoló gépek és mindezeknek közös 
gyűjtőneve: Tőke.

Ha vizsgálódunk, azt találjuk, hogy ez a toké 
nagyon kevesek tulajdonát képezi. Úgyszólván 
az össznépesség csak egy maroknyi csoportjá­
nak a kezeiben van felhalmozva. Már most, ha 
meggondoljuk, hogy az össznépesség egy ma­
roknyi csoportja rendelkezik mindazon eszkö­
zök felett, melyekkel nekünk, a többieknek kell 
előállítanunk, mindazt, amire szüségünk van, 
hogy élhessünk, nevezetesen táplálékunkat, ru­
házatunkat, hajlékunkat, szóval mindazt, amire 
az embernek, mint élőlénynek elkerülhetetlen 
szüksége van, csak akkor láthatjuk azt a ren­
geteg nagv hatalmat, melylyel az a maroknyi 
csoport felettünk rendelkezik. S mivel ők bír­
ják tulajdonul mindazt, amit tőke névvel je­
löltünk meg, igy’ az ő nevük: tőkés osztály.

Azonban mindaz, amit töke névvel jelöltünk 
meg, teljesen hasznavehetetlen volna a tókés 
osztály részére, ha azzal senki nem termelne. 
Bennünket azonban, akik nem bírjuk tulajdo­
nul a földet s egyebeket emberi szükségleteink 
kielégítésének lehetővé tétele arra kényszerít, 
hogy a tőkés osztály tulajdonát képező termelő 
eszközökkel termeljünk s azzal vagyont állít­
sunk elő azok számára, akik a termelés mun­
kájában részt nem vesznek. Az általunk ter­
melt áruk értékéből azután visszakapunk azért, 
mert dolgoztunk, egy oly kicsiny részt, hogy az 
inkább csak alamizsna és ez az úgynevezett 
munkabér.

A termelt áru értékének nagyobb része, tud­
niillik az a része, amelyet nekünk a tőkés nem 
ad ki, megmarad a tőkés tulajdonában és ezt 
nevezik haszonnak. Talán helyesebb és a való­
ságnak megfelelőbb elnevezése volna: “A mun­
kásoktól ellopott vagyon” kifejezés. Az össz- 
népség nagyobb része nem lévén semmi tőke 
birtokában, nem rendelkezik mással, mint mun­
kaerejével s mivel munkaereje felhasználásával 
Ő állít elő mindent, a neve munkásosztály.

Volna ugyan még egy másik osztály, az 
•úgynevezett középosztály, mely a bérmunkás 
és tőkés között állana, de ma már ez az osztály 
kiveszőiéiben van; tagjai a kiskereskedők, kis­
iparosok volnának, azonban a kapitalista osz­
tály elnyomása és a gazdasági verseny teréről 
való leszorításuk következtében a bérmunkások 
számát napról-napra szaporítják. A tőkés osz­
tály tagjai a tőkés termelési rendszer létezését

jogosnak akarják feltüntetni és azt állítják,

é, ,ka,j«=
kásosztálylyal, hogy nélkülök meg sajat szük­
ségleteit sem tudná kielégítem. Ha a moder 
társadalmi berendezkedésre csak felületes te­
stetet, vetünk, akkor is láthatjuk, hogy ezen 
állítás nem igaz. Nagyon rossz megfigyelő az,
aki már első pillanatra nem latja, hogy a kapi­
talista osztály henye osztály, létezésére semmi 
szükség nincsen. Hogyan lehet allitam a kapi 
talista "osztályról azt, hogy ők a termelés szel­
lemi irányítói, mikor tagját egesz eleinket foly­
tonos kéjutazásokban, téli időben meleg, kelle­
mes éghajlat alatt— nyáron hús helyeken, de
mindig henyélve töltik el. .

Ugyanakkor a munkás, aki termel s mindent 
előállít, a gyárnak nyári melegtől fokozott izzó 
légkörében emészti életerejét s munkájának 
hasznát soha nem élvezi.-Szinte csodálkoznunk 
kell. hogy az emberek nagy része mindezt tudja 
és mégsem látja. Szinte bámulnunk kell, hogy 

vannak tudósok, tanárok, tanult, józan eszük­
nek birtokában levő férfiak, újságírók, akik, ha 
mindezt látják, mégis azt hirdetik, hogy a ka­
pitalistának joga van a más munkaerejéből ki­
sajtolt lopott jószághoz — szerintük a haszon­
hoz. Avagy micsoda óriási tévedés, amikor a 
kapitalista'hasznát igazgatásért járó dij vagy 
a kockáztatás jutalma s más ily félrevezető fo­
galomnak akarják magyarázni és szépítem.

Már maga az a tény, hogy ily nevekkel kell 
fedezni a haszonra való jogot, bizonyítja a ha­
szon jogosulatlan voltát. Milyen kockáztatás 
van abban, ha valaki szénbányába vagy acél­
gyárba fekteti a pénzét? Eltekintve attól, hogy 
a'kapi talista előre megfontolt számítással, nem 
szappanbuborékra, hanem földre épit, kié a 
nagyobb kockázat, a munkásé-e, aki egészségét, 
testi épségét, életét kockáztatja a nap minden 
órájában szünet nélkül — vagy a kapitalistáé, 
aki pénzét, vagy annak egy részét egyszer, 
testi épsége megóvásának figyelembe vételé- 

Ivei befekteti?
Az az állítás, hogy a kapitalistát a termelő 

eszközök igazgatásának jutalma gyanánt il­
leti meg a haszon, valóban nevetséges. Például 
a nagy kapitalisták közül Morgan, Carnegie, 
Vanderbilt az év nagy részét nem is azon vi­
lágrészben töltik, ahol nekik hasznot hajtó gyá­
raik vannak. Talán évekig nem is látják azokat 
és csak úgy képesek az azokból eredő haszon­
hoz mégis hozzájutni, hogy még a gyárigaz­
gatáshoz szükséges szellemi munkaerőt is bér­
be vették s kizsákmányolják.

Lássuk már most, mit tudnánk mi tenni tőke 
nélkül, t. i. a gépek, nyersanyag stb. nélkül? 
Semmit. Azonban nagyon szépen megvolnánk 
a tőkések nélkül. Egyáltalában szükségtelenek, 
az ő létezésük nélkül az emberség sokkal job 
ban élne.

A tőkések bérencei azt hirdetik, hogy a töke 
és a tőkés egymástól elválaszthatatlanok. Pe­
dig ennek az ellenkezője igaz. A tőkét a mun­
kások állították elő és amikor az az ő tulajdo­
nukká lesz, amikor övéké lesznek a termelési 
eszközök, mindenki jobban meg fog élni. Min­
denki végzett munkájának teljes gyümölcsét 
kapja meg jutalmul és nem lesznek elégedetlen 
s boldogtalan emberek.

A kapitalisták bérencei szájából különösen 
az utóbbi időben igen gyakran hallhatunk egy 
másik frázist is, azt, hogy a tőkés munkás test­
vérek. Ez az ámítás a világ leggonoszabb ha­
zugsága. Tény az, hogy a tőkének nagy szük­
sége van a munkásra, de nincsen a munkásnak 
semmi szüksége a tőkésre. És hogy lehetnek ér­
dekeik közösek? A munkás termel bizonyos ér­
téket és a tőkés folyton arra törekszik, hogy 
ebből a lehető legnagyobb részt tartsa meg 
magának, ellenben a munkás erdeke az, hogy a 
tőkés minél kisebb részt lophasson el tóle. Hol 
itt a közösség?

A tőkés többet alkar dolgoztatni kevesebb 
bérért, a munkás minél több bért szeretne ke­
vesebb idői munkáért. Hogy lehetnek ők test­
vérek ?

Az Egyesült Államokban ma már négy ötö­
dét lopja el a tőkés a munkás által termelt ér­
téknek. Az e körül folyó küzdelem folyton éle­
sebb lesz a tőkés es munkás között es ezt a har­
cot mi szocialisták osztályharcnaik nevezzük. „ 

A tőkés társadalmi rendszer alatt a munkás­
osztály helyzete folyton rosszabbodik. Vagy a 
munkabér sülyed, vagy a termelt áruk árai 
emelkednek. S amily mértékben fejlődnek a 
gépek, amily mértékben kelnek versenyre a nők 
és gyermekek a férfiakkal a munkáért, az álla­
potok mindig rosszabbak lesznek. Ezen változ­
tatni csak egy módon lehet, ha az egész rend­
szert megsemmisítjük és a kapitalistáktól el­
vesszük azokat az eszközöket, amelyek az ösz- 
szesség szükségleteinek kielégítésére szolgál­
nak. Minden más reformtörekvés hiábavaló. A 
termelési eszközök tulajdonjoga azon ütköző­
pont, amely körül az osztályharcnak folynia 
kell.

Az osztályharcnak nem szabad megszűnnie 
mindaddig, mig a munkásság a termelési esz­
közök tulajdonosává nem lesz. Ezt hirdeti a 
szocializmus.

mm
Jobb Oroszországban! A magyar közigazga­

tás brutalitása most erre a meggyőződésre 
bírja a kóbor cigányokat. A dánosi eset óta 
ugyanis a vármegyei bölcseség olyformán oldja 
meg a cigány-kérdést, hogy egyszeruen kitdtja 
a cigáynokat a vármegye területéről. Több du 
nántuli vármegye közgyűlési határozatban ki­
mondta, hogy nem tűri meg hatarai kozott a 
kóbor cigányokat. Mihelyt jelentkeznek azon­
nal kitoloncoltatják őket csendőri segédlettel.
A járási főszolgabiráknak pedig meghagytak, 
hogy az oláh cigányoknak semmiféle enge e yt 
ne adjanak, a cigányok bejelentését elmulasztó 
elöljáróságok hanyagságát pedig toroljak meg. 
Némely vármegyében pedig, mint Somogybán, 
a cigánynak nem szabad lovat tartani.

A csendőrök tehát üzik-hajtják a szerencsét­
len teremtéseket egyik határból a másikba, a 
föld népe meg eléggé meg léven ijesztve a 
sajtó túlzott híreszteléseitől, ahol meglátja a 
barna sereget, kapa&aszára kapva veszi at a 
csendőrök szerepét. így hát a cigánynak nincs 
maradása Magyarországon. S mert tapasztalás­
ból tudják, hogy Oroszországban vannak leg- 
kevésbbé kitéve a hatóság zaklatásának es el­
lenőrzésének, elhatározták, hogy kivándorol­
nák Oroszországba. Baranya vármegyében már 
megindult a cigányok között a mozgalom s a 
múlt hónapban már az alispáni hivatal által 
kiállított szabályszerű útlevéllel ötven főnyi ci­
gánykaraván vette útját a fehér cár birodalma 
felé.

Hát hiszen bizonyos, hogy a cigány-kérdés 
megszűnik, ha a cigányok megszűnnek,- mint 
ahogy a sáskajárás ellen is a sáskairtás az or­
vosság. De talán kulturáltamban mégis van kü­
lönbség a cigány és a sáska, az ember és a fé­
reg között? Igen ám, de Magyarország nem 
kulturáltam. Hát mi? Jogállam. Jogállamban 
pedig szabad .egész embercsoportokat kiker­
getni túl a határokon, ha ezek a legfőbb jogot, 

szent magántulajdont veszélyeztetik. Mert

kózni az életveszedelmes seb következmenyei- 
vel Az orvosai sem bíznak határozottan a fel­
épülésében és ha komplikációk lepnek föl, a 
szegény “szabadelvű” korszak gazdagabb lesz 
egy szomorú emlékkel.

• Gromon Dezső a Tiszák rokona volt. Azok 
adtak neki főispánságot, kepv.selosege ok
szereztek neki kitüntetést magas h,falókat.
Velük emelkedett és velük bukott. A da 
bont”-kormány alatt is megtartotta a honvé­
delmi államtitkárságot, mert szükségé volt a 
nagy fizetésű hivatalra. Ur volt, zsentn volt, 
szeretett jól élni, költekezni. A koalíció ura­
lomra kerülésével nyugdíjba ment, de a tizen­
kétezer korona nyugdíj kevés volt a gavallér 
embernek. Podmanicky frigyes báró lemon­
dott a közmunkatanács alelnökségéről, hogy 
Gromon Dezső még huszonnégyezer korona 
évi fizetéshez jusson. Ez is kevés volt az újdon­
sült bárónak, aki a barátai és ismerősei köré­
ben sajátságos cilindere és tömérdek nadrágja 
révén volt nevezetes egyéniség. A nagylabon 
való élés adósságokba kergette és nagyon való­
színű, hogy a hitelezők zaklatása, a végrehaj­
tók gyakori látogatása elől akart halálba mene­
külni a letört politikus és az elöregedett, eladó­
sodott gavallér.

gyilkos lett. Úgy litszik, a Mkismereb fur- 
dalásnak lett a hatottja. .Megbánta, hogy fo­
golytársai ellen elvállalta a hóhérságot

A perzsiai államcsíny. Teheránban végkép­
pen az ur ismét a sah s a távolabb eső tarto­
mányokban is - az erőszak eszközeivel - 
helyre állítják a rendet. Tebnszben Rezim 
khán most bombázzá a forradalmárok állását. 
A foradaknárok táviratban tegnap arra kertek 
a sahot, hogy kegyelmezzen meg nekik. Lgy 
látszik, hogy ez a bombázás az utolsó eszköz 
a rend helyreállítására. Teherán népe, mely a 
foradalom napjaiban a sah ellen fordult, minap 
örömujjongással fogadta a sah pártjának négy 
visszatért főemberét, kiket a decemberi .za­
vargás miatt a parlament kívánságára börtön­
büntetésre és száműzésre ítéltek. A visszatér­
ték megállapodás nélkül trombitaszó es zászló- 
lobogtatás mellett vonultak a sah kertjébe, a 
hol a sah fogadta és megvendégele őket A sah 
parancsára nagy ünnepséget rendeztek es a 
köztereken ürüáldozatokat hoztak. A sáh el­
bocsátotta híveit családjukhoz, amire a tömeg 
szétoszlott. A sah tegnap kifizetette a tüzérek 
hátralékos zsoldját.

ELVTARSAK!
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

fi.

hiszen ha áz emberi élet légár több ellenségeit 
akarnák kikergetni, akkor a cigányoknak békét 
hagyhatnának jó darabig s azok ellen kellene 
fordulniok, akik százezrek és milliók életét 
pusztítják el időnap előtt a kapitalista és feu­
dális termelés rablóhadjárataiban. Csakhogy 
ezeket a cigányokat nem bántja senki, mert 
ezek szép, finom fehérborüek s nem az ország­
utakon és erdőn-mézőn csatangolnak, hanem 
fényes palotákban élnek pazar életet.

Hatvannégy gyermek. Fontos érdekei fűződ­
nek az államnak ahfioz, hogy a megszületett 
gyermekek felnőj jenek. Kevés ország van, ahol 
olyan nagy volna a hét éven alul elhaltak szá­
ma, mint Magyarországon. Kassán a Wandra- 
csek városi tiszti főorvos jelentése szerint jú­
niusban 64 öt éven aluli gyermek halt el. Az 
összes halottak kétharmada öt éven aluli gyer­
mek. A jelentés szerint a halai oka a legtöbb 
esetben bélhurut volt. A bélhurut oka pedig: a 
piacon könnyen romolható tejet adogatnak el.
A főorvos azt ajánlja, hogy a hatóság a gyer­
mekvédő egyesülettel hasson oda, hogy ilyen 
“könnyen romolható tej” ne kerüljön a piacra. 
Hát ez is valami. A romlott tej is gyilkol. De 
jobban, intenzivebben pusztít a rossz, és hiá­
nyos táplálkozás, a nyomorúság, a szegénység­
okozta hiányos nevelés. Ennek a megszünte­
tésére, az ily bajok enyhítésére is fölhívhatta 
volna a vélemény- és tanácsadásért is fizetet 
főorvos a hatóság figyelmét. Az azután más 
lapra tartozik, hogy — Magyarországról lévén 
szó — akkor is csak papirost meg szót paza­
rolt volna.

A disznóólban. Nem ártány-történet követ­
kezik. Nem anekdota. Csak egy kis kulturkép. 
Egy jelentéktelen történet. Egy magyar napi- 
hir. Úgy adjuk, amit a kassai “Felsőmagyar­
os zág”-nak jelentette az ottani rendőrség sajtó­
irodája: Mikita András,_ kőmüvessegéd iszá- 
kossága folytán megbetegedett. Már 14 nap óta 
egy Bubics-utcai ház sertésóljában feküdt. 
Végre a házbeliek a rendőrséghez fordultak s 
ennek következtében a beteg kőmüvessegédet 
a közkórházba szállították. Pont.

Meggyilkolták az apjukat. Az Arad mel­
letti Mikalaka község határában egy férfihullát 
halásztak ki, de nem lehetett konstatálni, hogy 
öngyilkosság, baleset vagy bűntény forog-e 
fenn. Fölboncolás után eltemették a mikalakai 
temetőbe. A csendőrség megindította a nyo­
mozást. Kiderült, hogy Szépfalu, temesmegyei 
községben lakott Főn dinger János, 59 éves pa­
rasztgazda a családjával. Ezt a Föndingert 
tblajdon felesége, a leánya és a fia közös meg­
egyezései agyonütötték és beledobták a Ma­
rosba. A holttest három napig volt a vízben és- 
annyira fölpufadt, hogy a külső erőszak nyo­
mait már nem lehetett konstatálni. A csendőr­
ség mind a három gyilkost letartóztatta. Az 
asszony és a gyermekek beismerték szörnyű 
bűnüket. A meggyilkolt állítólag rosszul bánt 
a családjával.

Gromon államtitkár öngyilkos-kísérlete. A
csődbejutott “szabadelvű korszak” egyik is­
mert alakja, Gromon Dezső báró, valóságos 
belső titkos tanácsos, nyugalmazott államtit­
kár és a fővárosi közmunkák tanácsának az al- 
elnöke öngyilkos kiséri etet követett el. A golyó

Külföldi szemle.
Az ujtörök mozgalom. A török birodalomhoz 

tartozó különböző nemzetek forradalmárainak 
képviselői múlt év decemberében kongresszust 
tartottak, amelyen irányt szabtak jövő tevé­
kenységüknek. A különböző csoportok meg­
tartják autonómiájukat, melyen belül küzdenek 
a közös célért, a képviseleti alkotmányért. A 
mozgalomhoz csatlakozott a legrégibb torok 
ellenzéki párt is: Az Ottoman egység es hala­
dás csoportja. Ez a csoport most a monasztm 
konzulátusoknak emlékiratot adott át, ame y- 
ben. az ifjutörök mozgalom célját fejtegetik. 
“Az ottomán egység és haladás csoportja ed­
dig igen mérsékelt párt volt s lapjában, a “Mes- 
veret”-ben határozott török nemzeti politikát 
követett. A konzulokhoz terjesztett emlékirat­
ban most kijelenti, hogy a nem-muzulmán val­
lásiakkal szemben egyáltalában nem viseltetik 
ellenséges indulattal. Az alkotmányos kor­
mányforma élet-, vagyon- és közbiztonsagot 
nyújt majd Törökország minden népének val­
lás- és nemzetiségi különbség nélkül.

Az ifju-törökök igyekezni fognak a falvakat 
városokat a bandák garázdálkodásaival

MUNKÁSLAP ÉS MUNKÁSVEZÉR.
A Pitsburgban megjelenő “The Labor 

World” cimü újság, melynek nagyon sok mun­
kás olvasója van, legutóbbi számában ä kövei- _ 
kezőket írja a lap feltűnő helyén:

“Taft igaz és őszinte barátja a munkások­
nak és az is bizonyos, hogy a Gompers vagy 
bárki más által ellene indított akció nem vál­
toztat azon, hogy továbbra is a munkások ba­
rátja maradjon. A szervezett munkásságnak 
nem szabad két részre szakadni a közelgő poli­
tikai küzdelemben. Hogy Gompers álláspontja 
helytelen, minden intelligens munkás rá fog
jönni magától.” _ 1

így ir egv munkás lap. Dé bizony azzal a 
munkással, kit családjával együtt bírói meg­
hagyásokkal üldöztek ki otthonából, nagyon 
bajos elhitetni, hogy Taft az ő barátja. Az a 
munkás inkább elhiszi azt, hogy a “Labor 
World” kapitalisták által megvásárolt újság s 
mint ilyen, a szervezett munkásságnak ellen- 
ságe.

S az is bizonyos, ha Gompers esetleg nem 
is támogatja Taftet, hanem a demokrata pártot, 
ez nem azt jelenti, mintha a munkásosztály ér­
dekében cselekednék, hanem azt, hogy az o ér­
dekéi most azt kívánják.

nem ölte meg, még életben van, de kérdéses 
dolog, hogy a 70 éves öreg ember meg bir-e bir

szemben megvédeni s ki fogják egyenlíteni az 
egyes népek között fönnálló ellentéteket.

Hivatkoznak ara is, hogy a kormány igye­
kezni fog a különböző népeket egymásra uszí­
tani, hogy azután a felelősséget a forradalmá­
rokra hárítsa. Ezért a csoporthoz tartozó tisz­
tek sorra járják a falvakat s rendre intik a pa­
rasztokat, kijelentvén, hogy minden ellenkező, 
lázadó falut, egyszerűen meg fognak semmi­
síteni. A nép pedig nyugodtan követi a liga 
parancsait, mely ily módon is be akarja bizo­
nyítani, hogy képes lesz az ország békéjét 
helyreállítani. Perlepé és Ochrida környékén a 
szerb és bolgár bandák, a ligára való tekintet­
tel beszüntették tevékenységüket. Ugyamly 
módon bocsátkozott a liga a görög bandákkal 
is tárgyalásokba. A görög bandavezérek tíz 
napi gondolkodási időt kértek. Igen valószínű 
azonban, hogy a liga ezeket is békére bírja. A 
fölkelőkhöz pedig napról-napra több tiszt és 
katonaság csatlakozik.

A Yildizben meg elvesztették a fejüket. A 
szultán dühöng s a minisztereket okozza min­
denért. Amellett készülnek a forradalom leve­
résére. Németországban a kormány 15.000 lo­
vassági karabélyt rendelt. Jó lesz a forradal­
mároknak.

Portugáliában duzzognak az élősdiek. A ber­
lini “Lokalanzeiger”-nek táviratozza lisszaboni 
tudósítója: Nagy feltűnést kelt, hogy Amália 
özvegy királyné Délspanyolországba utazott 
anyjához, a párisi grófnőhöz. Nem valószínű, 
hogy a királynő üdülés céljából utazott volna 
Andalúziába, mert torokgyuladásának az ot­
tani éghajlat egyenesen ártalmas. Általános az 
a vélemény, hogy az özvegy királynő nagyon 
föl van bőszülve, amiért a királyi családnak 
juttatott előlegekről szóló okmányokat nyil­
vánoságra hozták. Az uj fordulat fölötte ve­
szedelmes a dinasztiára nézve. A királyi kincs­
tár vonakodik megtéríteni az előlegeket, az 
özvegy királyné pedig azzal vádolja az döb­
beni kormányokat, hogy a kérdéses összegek 
legnagyobb részét nem Carlos királynak, ha­
nem másoknak utalványozta.

Orosz börtönökből. Az orosz börtönökben 
ismét lábra kapott a testi fenyítés. A schlüssel- 
burgi börtönben például csak a minap botoz- 
tak meg egy politikai foglyot. A schlüsselburgi 
börtön egyébként úgy szokott szerepelni, mint 
a legjob büntető intézet. A szibériai börtönök­
nél mindenképpen jobb, úgy, hogy azok a fog­
lyok, akik hosszú börtönbüntetésre vannak 
ítélve, mindent elkövetnek, hogy Schlüssel- 
burgba internálják őket. Érdekes eset történt 
a minap a kieví börtönben. Ott a főbenjáró bű­
nök miatt elitéit foglyok közül az egyiket ki­
rendelték hóhérnak. Amikor visszajött az első 
kivégzésről, a többi fogoly neki esett és véresre 
verte. Erre, hogy megvédjék társainak a dühé­
től, különszobában helyezték el. Másnap ön-

A SZERENCSÉTLENEK BŐRÉN.
Ki irigyli azoknak a szerencsétlen nőknek a 

sorsukat, akik estétől hajnalig a szerelmüket 
árusítják az utcán? A mai társadalomnak egyik 
legszégyenletesebb kinövése ez és mégis ter­
mészetes.

Nem-e szorul ökölbe az ember keze,, mikor - 
látja, hogy csenevész nők áruba bocsájtják 
munkaerejüket, hogy puszta életüket fentart- 
hassák, de mennyivel jobban lobban fel ben­
nünk a gyűlölet a mai rendszer ellen, ha lát­
juk, hogy a világ legszebb teremtménye: a nő, 
a kéjencek piszkának levezető csatornájaként 
szolgál, amikor pengő ezüstért egy részeg un- 
dokot kénytelen ölelgetni?

Az erkölcsös dámák, kik szintén azt választ­
ják férjnek, akinek több pénze magasabb hi- 
vatala vagy rangja van. megvető ;en nézik le 
ezeket a szerencsétleneket. A társadalomnak 
tisztességes férfiai csak sötétben szeretik okét, 
máskülönben azon vannak, hogy ezt a nya\ a- 
lyát kiirtsák. De valamire mégis jók ezek a 
bukott nők. Jók arra. hogy adót fizessenek. 
Európában közvetlen adót fizetnek. Ameriká­
ban meg közvetett adót, mert itt törvényesen 
nem engedik meg, bogy ilyenek veszélyeztes­
sék a közerkölcsöt.

A minap emeltek vádat két rendőrbiztos el­
len. mert pénzt csikartak ki az ilyen leányok­
tól. Az egyik leány azt mondta, hogy csak nég} 
dollárja van és még nem evett egy falatot sem 
s a lakását sem fizette még ki. “Akkor adjál 
hát három dollárt” — mondta a rendőr, a ne­
gyedik nálad maradhat.” A leány kénytelen 
volt három dollárt fizetni, hogy le ne tartóz­
tassa őtet a rendőr.

És mi lett a rendőrrel, aki hűséget esküdött? 
Semmi. A leányok, kiket későbben citáltak a 
rendőrségre azzal, hogy ismét elbocsájtották 
őket, nem emeltek vádat és igy a policok is 
folytathatják mesterségüket.

Rothadt, korhadt már ez a régi Lipótmező. 
mikor fog a szervezett munkásság egy nagyot 
lökni rajta, hogy vé^je összeomoljon ?

ÉLVE ELTEMETVE.
A Canadian Pacific Railroad Co. Cool Creek; 

(B. C.) szénbányájában 23 bányász egy mélye­
désbe szorult s a bánya felettük beomlott. A 
23 bányász él a szűk mélyedésben, de 400 láb- 
nyira teljesen el vannak temetve. Kétséges, 
hogy képesek lesznek-e őket megmenteni, mert 
a felettük levő föld elhordása több napi mun­
kát vsz igénybe. Addig sem táplálékhoz» sem 
friss levegőhöz nem juthatnak.

A bányabeomlást a vasúttársaság kapzsisága 
okozta, mert bár tudva volt, hogy a bánya mar 
veszélyes, mégis addig dolgoztatott, mig a 
bánya be nem omlott

Különben itt' Amerikában általános szokás, 
hogy a bányákat csak akkor zárják le, amikor 

I már egy csomó munkást elnyelt. Azt tartják, 
[hadd vesszenek, elég szapora faj.

y
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TÁRCA.
AZ ÖZVEGY IMÁJA.

— Irta: Gergely Győző. —
Az uj szobaurat várta az özvegy.
Azelőtt való nap kapta meg az özvegy a e 

velezö apót, amelyen aláírás nélkül, naöy e
tűkkel jelezték neki: ,

“Tizenötödikén délután ötkor, ott leszünk.
Akkorra legven rendben a lafcas.”

Am kor ezt a levelezőlapot megkapta, va­
lami kellemetlen, szorongó érzés fogta el, hogy 
irie, eljön tehát és uralma alá veszi az ö szép, 
tiszta, fehér szobáit a bűn. A levelezőlapot az 
u szó bau r irta, aki szerelmi találkozóhelyéül 
választotta ki az ő lakását és aki ime, meg­
él kéziben volt egy nővel. Ez a szorongó érzés 
fájdalmas félelemmé nőtt és a saját maga meg­
vetése támadt föl benne, amikor elgondolta, 
hogy micsoda szerep vár reá. Belerázkódot, a 
rr int maga elé képzelte a közel jövőt, amelyet 
riasztóan közellevővé és biztossá tett az a né 
hány sor.

— Micsoda szörnyűségek szinhelye lesz a 
lakásom, az én lakásom. Istenem, istenem.... 
ís megint eszébe jutott az ö tiszta múltja, 
amehet hivatalnok férje oldalán és magános 
őz ve« vsége során leélt. Aztán fölmerült előtte 
ellenszenves és rósz érzést keltő képe azoknak 
a vén asszonyoknak, akik szintén ily alkalma­
kat és hajlékot adó patronál a bűnös szerelmek­
nek. Valóságos rémükt fogta el. Átfutott rajta 
a hideg, a homloka meg forró lett, szinte alél- 
tan hanyatlott le egy székbe. Belenyögögött 
ebbe a fájdalomba:

— És ilyen leszek én is.— oh miért is fo­
gadtam el tőle az előleget.... Miért is költöt­
tem el a házbérre.... Oh, ha most visszaad 
hatnám neki.... Istenes asszony volt az öz- 
x egy és az önvád elől imában keresett oltalmat 
.... Oh. uram, istenkém.... segíts rajtam 

Mint a halálra szánt áldozat az elpusztulását, 
vgy nyugodot bele az özvegy a sorsába. Igen 
szomorúan, megtörtén várta az uj szobaurat 
és az’ a nőt....

.... Öt órára jelezték megérkezésüket. Négy 
orakor már a legtökéletesebb rendben volt 
minden. A két szoba padlója kikefélve, sző 
üveggel letakarva, az ágyneműn hófehér át- 
liuzai. az ablakon pedig a tiszta csipkefüggöny 
gondosan összehúzva...

Ahogy minden igy legtökéletesebb rendben 
i'ölt, az özvegv elhelyezkedett a szobájában, 
losszut mélyet sóhajtott, amint belefogott a 

várakozásba. A kétségbeesés, a szégyen bána­
tos szomorúságba folytak össze. Egy készülő 
lőtt a neki idegen szerelmesek fogadtatására, 
mint valami kedves halotjának temetésére.

De ezen a szomorúságon keresztül némi 
megnyugvás szállta meg. Kiszámította, hogy’ 
a két szoba albérletéből, a lakbért leszámítva, 
mennyi marad meg neki tiszta haszonképpen 
és mint ragyogó, aranypénzekkel és bankók­
kal kirakott jövő éledt fel benne szép remény. 
Az uj szobaur csak délutánonként fogja hasz­
nálni a két szobát és az özvegy számításaiban 
immár tekintélyes numerusként szerepelt még 
két albérlő, aki pontosan fizesse a szoba árát 
és délután föltétlenül távol maradjon a ház­
tól.

Öt óra volt és az özvegy feszült figyelem­
mel hallgatódzott, hogy mikor szólal meg az 
előszoba villamos csengője. Benyitott a szom­
széd szobába, félő gonddal nézett még egyszer 
körül. Minden a legtökéletesebb rendben volt. 
Újból letelepedett tehát a helyére és a vára­
kozás közben minden részletében gondosan ki­
dolgozva fontolta meg, hogy mint fogja elő­
adni, ha valaki a szomszédságból, vagy ismerő­
sei közül érdeklődni fog körülményei, vagy 
amaz ur és hölgy kiléte után, akik hetenként 
egyszer vagy kétszer délután fölkeresik....

Bizonyára kétlovas, gummitalpas, elegáns 
kocsin, vagy meglehet, hogy automobilon jön­
nek. A kapuban ott áll a házmester és amint 
meglátja majd, hogy a kocsiból kiszálló ur és 
hölgy épp az ő kapujukon fordulnak be, alá­
zatosan köszön, aztán utánuk sompolyog, ki­
lesi. hogv hova mennek. És mindjárt az első 
alkalom után megindul a kérdezősködés.

Még nem tudta biztosan, a kérdésés pillanatra 
biz :a. hogy mit fog majd mondani, miniszteri 
tanácsos vagy ezerholdas földbirtokos-e az elő­
keli rokon. De az biztos, hogy gazdag rokon­
nal- fogja mondani, kinek leánya az az elegáns 
nő.

De öt elmúlt. Fél hat volt már és még min­
dig nem érkeztek meg. Az özvegyet izgatottság 
fogta el. Türelmetlenül állt föl helyéről és ide- 
oda járt a kis szobában. És ez az izgatottság, 
idegesség gyorsan, szinte minden átmenet nel 
kü! valóságos ijedelemmé fejlődött. Rettegés 
fogta el. amint elgondolta,, hogy talán már nem 
is -ön el az uj szobaur és veszni hagyja az elő­
leget. Ki tudja, mi eshetett meg a huszonnégy 
órí alatt.... És kétségbeesett, amint fölmerült 
előtte a kiadatlan szobák és a házbérhátralékok 
veszedelme.

Kiment a konyhába, hogy közelebb legyen 
az előszobához. A szűk, homályos, a déli fő­
zéstől még fojtóan meleg és ételszagu cellában 
futkosott most föl és alá, előrehajolva, kezével 
meg belekaszált a levegőbe. Mormogva talál­
gat ta:

'önnek?.... Nem jönnek?... -
I... Élesen hangzott fel az előszoba csön­

gő tyűje. Az özvegy reszketett az örömtől, a

mint kisietett, hogy ajtót nyisson nekik.
A nőt, aki a férfival jött, még csak a leányá­

nak se lehetett mondani, olyannyira elütött a 
kicsi, pocakos, kopasz embertől. Magas volt és 
karcsú. Tollas kalapjától, le egészen az álláig 
sürü fátyol takarta le az arcát, de a nyaka mez­
telen volt és fehérségével szinte ragyogott a 
félhomályban. Elfordult, amig az özvegy ismét 
becsukta az előszoba ajtaját és hideg, szótlan 
nyugalommal tűrte, hogy élemedett lovagja ott 
tipegjen, forgolódjék és mint valami elégedett 
kandúr, doromboljon körülötte.

Az özvegy kinyitotta előttük a szobaajtót és 
miután bementek, csöndesen, lábujjhegyen hú­
zódott vissza a maga szobájába. Ahogy ide be­
lépett ijedten állt meg. Az ajtó, amely a ki­
adott szobák egyikébe nyílt, nem volt egészen 
becsukva. A nyitva felejtett résen vékony, vilá­
gos sáv húzódott be az utcai világosságból.

Amazok már bennt voltak épp ebben a 
szomszéd szobában. Egészen jól kihallatszott 
hozzá a férfi hangjának dörmögése, az asszony 
ruhájának suhogása.

Nem merte az ajtót betenni, félt, hogy ezzel 
ráterelné figyelmüket erre a véletlenre, amely 
aztán elijesztené őket. Még csak előre se lépett, 
le sem ült ettől való félelmében, hanem moz­
dulatlanul állt ott ugyanazon a helyen. Olyan 
őszinte volt igyekezete, hogy megőrizze a sze­
relmesek titkát, hogy szinte fájt neki meghal 
lani a beszédüket.

A férfi biztatta a nőt:
— Tessék helyet foglalni, ide a pamlagra... 

így ni.... Jó, csöndes, diszkrét helyecske ez. 
mi?....

Nevetett rajta, mint valami sikerült éken, 
aztán folytatta:

— Három napig kerestem, mig megtalál 
tam.... No, ugy-e jó helyecske?....

Az aszony nem felelt, a férfi azonban egé­
szen belerekedt az izgalomba.

— Mihelyst megígérte, hogy eljön, bele­
vetettem magam ebbe a városrészbe és három 
napig kerestem, amig ezt megtaláltam. Az az 
öreg aszony lakik it egyedül, más senki, még 
csak egy kis gyermek se. Hát nem kitűnő he­
lyecske ez?

Az aszony még mindig hallgatott. Ez a né­
maság föltűnt már a lovagjának is.

— De miért hallgat hát?.... Feleljen hát... 
Egy kis elismerést, csak egy kicsit kérek.... 
Tehát nem felel. Jaj, de fukarul bánik az el­
ismerésével. ... De legalább a fátyolt vesse le, 
meg a kalapját. Ne legyen oly hideg, könyör­
göm, nagysád.... És csakugyan könyörgő volt 
a hangja. És ne legyen oly szomorú, kérem 
Szóljon hát, Irma nagysád....

Most a női ruha suhogása hallatszott. De ez 
nem Így és simulékony, amilyen az engedé­
keny aszony mozdulata szokott lenni, hanem 
sziszegett az ingerült, haragos meghátrálástól. 

— Eh, hagyjon....
A férfi azonban szüntelenül folytatta:
— No, ne legyen ilyen.... vad.... Ugyan

kérem.........\ maga kedvéért, csakis magáért
vettem ki ezt a csöndes, kicsi fészket és maga 
mégis ily kegyetlen. Könyörgöm, Irma.... 
nagysád.... ne legyen oly vad....

Az aszonyból most még hevesebben tört ki 
rossz kedve.

— Hagyjon, mondom, hagyjon.... Ne nyúl­
jon hozzám.

A férfi megint szólt valamit, beszélt, sokat 
beszélt, kért, kérlelt, könvörgött, az özvegyet 
pedig éktelen harag és türelmetlenség fogta el 
az asszony iránt. A keze ökölbe szorult, az arca 
kemény lett, a szeme meg szórta a szikrát nagy 
türelmetlen haragjában.

Odabent a férfi duruzsolását egyszerre a nő­
nek szinte sikolyszerü kitörése szakította meg.

— Hagyjon, mondom, hagyjon. Én elme­
gyek innen.... a gyermekemhez...a kis le­
ányomhoz.... Elmegyek....

A ruha megint hosszan sziszegve suhogott. 
Hallani lehetett, amint az asszony föláll. Az 
özvegyet valami hideg, kegyetlen érzés fogta 
el. Homályosan, de minden hatás nélkül ébre­
dezett benne a tudat, hogy odabent egy anya, 
feleség küzd a kisértővel. De csak az élt benne, 
hogy a lakása feleslegessé válik, hogy az az 
asszony most és igy megy el. És az ettől való 
félelem képessé tette mindenre. Most már el­
mozdult a helyéről. Odaugrott az ajtóhoz, he­
vesen fölrántotta. Ki akart rohanni, elébe akart 
kerülni, odaállni eléje és visszatartani szép szó­
val, rábeszéléssel, ha lehet, durván, erőszakkal, 
ha kell.

Az ajtónál azonban megállapodott. Az asz- 
SZOny nem ment ki. A férfi még mindig ma­
rasztalt akadozó szóval, szinte fuldokolva
_ Ne menjen el, ne 'bolondozzék...... a

rádión.... Nem tud még senki semmit. Hiszen 
tudja, a férje nincs itt. Én küldtem el egész
hétre.... Maradjon hát....

Az aszony még mindig vonakodhatott 
mert a férfi hangja egyszerre türelmetlen es 
haragos lett. Már nem tartóztatta.

— Menjen hát, ha akar, nem bánom... 
Bánom'is én.... De aztán hozzám ne jöjjön 
többet könyörögni.... annyit mondok .... se 
pénzért, se protekcióért. - • - Majd jon meg 
maga.... Lesz még szabokonto, hazber.... 
De majd máskor is segítek, varja, lesse csak 

Az asszony még mindig nem ment el, a férfi 
szava oedig megint könyörgő lett:
- Ne menjen hát, maradjon.... feli va­

lami?. ... Szóljon. Csak egy szavaba kerül. A 
csillagot is megveszem magának.... e es....

Most már csak úgy lihegett és még szakadozot­
tabb volt a szava.... De ira van ni.... Itt van 
.... Vegyen belőle, amennyit akar.... Ve­
gyen hát....

És az özvegy hallani vélte kemény, uj, nagy 
bankók ropogását. Aztán nem hallatszott több 
beszéd.... Az asszony ott maradt. Megtar- 
toták a lakást....

Az özvegy pedig egyáltalán nem érzett 
semmi sülyedést, megbánást. Hanem reszke­
tett az örö.mtől. Valami nagy, ujjongó érzés ra­
gadta meg, szinte elájult tőle.... Az özvegy 
egyáltalán az maradt, aki volt.... istenes pol­
gárasszony volt az özvegy. Nagy, nagy örö­
mében «összekulcsolta a kezét, a szivére szőri-/ 
tóttá és úgy rebegte, szinte sírva a meghatott­
ságtól :

— Óh, köszönöm neked, hála neked én jó 
istenem___

Tudnotok kell, hogy csak egy kötelességünk 
van mindannyiunknak: az emberszeretet.

Kit szerettek ti? Ki szeret benneteket? Fe­
leségtek, gyermekeitek? Ez nem szeretet. Nem 
emberszeretet. Az állatban is megvan a szere­
tet sokkal fejlettebben. Az emberszeretet min­
den ember iránt érzett szeretet.

Kit szerettek ti igy? Senkit. Ki szeret igy 
benneteket? Senki.

Félnek tőletek, mint a hóhéroktól s vadálla­
toktól. Hízelegnek nektek, mert utálnak és 
gyűlölnek benneteket —s mennyire gyűlölnek ! 
Tudjátok s azért féltek. Gondoljátok meg, kik 
vagytok 5 tegyétek tovább, amit tettetek! Ne 
csak saját személyetekért, ne c^ak az emberek­
ért. Ne csak azért, hogy ne vádoljanak benne­
teket. Hanem a saját lelkiismeretetekért s a 
bennetek lakozó istenért!

1908. junius 13.

NEM HALLGATHATOK. 1)
— Tolsztoj Leó. —
(Folytatás és vége.)

Rosszabbak szolgáiknál.
Igen, ez a hóhér nagyon jó tudja, hogy ő hó­

hér, hogy rosszat cselekszik, hogy gyűlölik es 
fél az emberektől. Azt hiszem, hogy a lelkifur­
dalás és a rettegés enyhít valamit bűnén. De 
ti mind — a törvényszéki titkároktól a cárig 
indirekt résztvevői és előkészítői a gazságok­
nak — úgy látszik bünősségtek, se nem szé­
gyenkeztek.
'igaz ugyan, hogy ti is féltek az emberektől s 

annál inkább féltek, minél nagyobb a felelős- 
ségtek a bűnökért.

A törvényszék titkárjánál jobban fel az 
ügyész, az ügyésznél a törvényszéki elnök, az 
elnöknél a kormányzó, a kormányzónál a mi­
niszterelnök s a legjobban fél a cár. Mnidnya- 
jan féltek, de nem úgy, mint a hóhér, nem azért 
féltek, mert ti tesztek rosszat, hanem, mert azt 
hiszitek, mások akarnak rosszul tenni.

Tehát az a szerencsétlen hóhér, bármily 
mélyre sülyedt is erkölcsileg, mérhetetlenül 
magasabban áll, mint ti, kik másokat Ítélt* el 
önmagatok helyett s fejeteket büszkén fonn- 
hordjátok.

VI.
Tudom, hogy az emberek csak emberek, 

gyöngék, mindnyájan tévelygőnk s egyik sem 
Ítélheti meg a másikat. Sokáig küzdtem az el­
len az érzés ellen, mely erőt vett rajtam e 
bűnök láttára. Méltatlankodásom annál na­
gyobb lett, minő magasabb társadalmi lép­
csőn álltak, kik a bűnökért felelősek voltak. 
Nem küzdők tovább ez érzés ellen.

Nem tudok és nem akadok; először mivel 
szükséges ennek a népnek leleplezése, másod­
szor mivel (bevallom őszintén) azt hiszem, 
hogy e leleplezés elő fogja idézni száműzetése­
met körükből, melyben részesnek kell maga- 

■ mat éreznem azon bűnökben, melyeket körű 
! lőttem elkövetnek.

Oroszországban mindent az általános jólét 
s a lakosság védelmére tesznek. Tehát értem is,

1 ki Oroszországban lakom. Tehát értem is pusz- 
j titják a népet s fosztják meg legelemibb jogá- 
1 tói —ama föld használatától, melyen született; 
értem öltöztetnek milliókat egyenruhába s ta 
nitanak ölni; értem vannak a börtönökben;

I miattam függnek az akasztófán nők, pai asztok 
gyermekek, miattam küzd ember ember ellen)

Bármily különös is a nyilatkozat, hogy min­
den értem történik s én e borzalmas tettekben 
részes vagyok, érzem, hogy van összefüggés 
az én tágas'lakásom, ruhám, kényelmem s azon 
bűnök közt, melyeket elkövetnek azokkal szem­
ben, kik ezeket el akarnák venni tőlem.

S bár tudom, hogy ez a hajléktalan, elkese­
rített, elnyomott tömeg — mely, ha a kormány 
nem fenyegetné — megfosztana attól, amit 
használok, ugyanezen kormány tetteinek } 

gyümölcse, mégis éreznem kell, hogy békém a 
kormány által elkövetett bűnöktől függ. Nem 
tudom ezt tovább elviselni, ki kell szabadulnom 
e tűrhetetlen helyzetből.

Lehetetlen igy élni és nem tudok és nem
akarok.

Azért Írom ezeket, azért fogom terjesztem 
minden módon Oroszországban úgy, mint 
külföldön, hogy kettő közül egyik bekövetkez- 

vagy megszűnjenek ezek az embertelen-

VIII. oszt. hat havi jelentése.
Taglétszám 35. Pénztári állomány 18.99, ez­

zel szemben tartozásunk 17.98. Félévi bevéte­
lünk 186.51, kiadás 167.52. Szervezetünk műkö­
dése, dacára a rosszu munkaviszonyoknak elég 
élénk. Az utóbbi félévben két népgyiilést és 
számos felovasát tartottunk, melyek elég láto­
gattak voltak. Jelenlegi helyiségünk igen 
megfelelő, melyben dús könyvtárunk haszná­
lata számtalan indifferens munkástársban a 
szocializmus iránti érdeklődést kelti fel. Min­
den törekvésünk és célunk oda irányul, hogy 
szövetségünket erőssé tegyük. Szervezetünk ál­
tal legutóbb kibocsájtott körlevél is ezen cél 
elérésére irányult, bár egyes szervezetek kör­
levelünk tartalmát félre értették.

Örömmel vettük tudomásul a Műnk. Bet. 
Szöv. központjának Pittsburgba való áthelye­
zését. Tudván azt, hogy az eddigi rágalmak és 
örökös súrlódások ez által véget érnek, ami a 
betegsegélyző fejlődését előmozdítja. Hav 
gyűlésünk egyhangúlag kimondta, hogy a be­
tegsegélyző szövetséget a legmesszebbmenő 
támogatásban fogja részesíteni. Továbbá elfo­
gadta a gyűlés, hogy a Munk. Betgs. Szöv. XV. 
osztályával együttesen fogja megünnepelni a 
Lasalle-iinnepélyt.

Újonnan megválasztott tisztviselők a követ­
kezők: Titkár Majkuth F., Pénztárnok Gross 
H., ellenőrök Slipek K., Kocsis Gy., levelező 
Weiss Sándor, könytárnok Wiszlay B., bi­
zalmi férfiak Gross L., Weiss M., lapmegbi- 
zott Slipek K. Agitácionális bizottság: Szé­
kely, Fristh, Weiss M., Reich, Fuchs, A. Ko 
csis. Vigalmi bizottság: Krauss, Székely, 
Gross H., Slipek, Weisz M., Keszler. Sajtó- 
bizottság: Gross H., Viszlay B., Fuchs és Cu- 
kermandel. Az utóbbi időben szervezetünkhöz 
több levél érkezett elvtársainktól más városok 
ból, a végből, hogy mennyiben igaz a polgári 
lapoknak azon állítása, hogy Pittsburgban az 
üzemek megindultak. Kérjük elvtársainkat, 
hogy ne üljenek fel ezen szennylapoknak, mert 
csak félrevezettetik magukat általa. A javulás­
nak mindeddig még semmi látszata nincs.

Gross L., Weiss M., biz. férfiak.

X.j osztály jelentése.
Osztályunk a jelenlegi munkaviszonyok 

folytán nem valami fényes jelentést tehet mű­
ködéséről, bár fokozottabb munkát fejtünk ki, 
mint azelőtt. Jelenlegi taglétszám 38. Pénz­
tári állomány $22.28. A sajtóbizottság e hó 
folyamán szerzett 4 uj és 5 folytatólagos elő­
fizetőt. Az V. osztály által hozzánk küldött 
körlevéllel foglalkoztunk, de az abban foglalt 
indokokat nem találtuk elég alkalmasnak arra 
hogy ily ügy felett határozzunk. A központi 
titkárságtól hozánk érkezett alapszabály füg­
geléket egyhangúlag elfogadtuk. Julius 11-én 
megtartott félévi ülés a következő tisztviselő­
ket választotta: Lev. titk. Stern Menyhért 
pénzügyi titkár Dobrodenka J., ellenőrök 
Weisz J., Stern J., biz. férfiak Schwarcz M., 
Stern J., könyvtárnok Schwarcz W., Lapke­
zelő Dobrodenka F.

Stern M., titkár.

zen
ségek vagy vessenek börtönbe, hogy ne lássam 
s öntudatom tiszta legyen, hogy a borzalmakat 
nem hagyom jóvá, vagy pedig, mi meg jobb, 
(oly jó, hogy álmodni is alig merek ily boldog­
ságról) adják rám is a halotti leplet, mint arra 
a tizenkét parasztra s rántsák ki alólam a zsá­
molyt, mig saját súlyom nem szorítja öreg
nyakamra a sima hurkot.

Kettő' közül, hogy egyiket elérjem, azért 
szólok e tettek elkövetőihez, kezdve azokon, 
kik embertársaik nyakába kötelet vetnek, fel 
ezeknek a bűnöknek legfőbb tervezőihez.

Jöjjetek eszetekre. Gondoljátok meg, mit 
tesztek.. Emlékezzetek rá, mik vagytok.

Mielőtt hóhérok, tábornokok, ügyészek, bí­
rák, miniszterek vagy cárok volnátok, nem 
vagytok-e emberek? Ma még egy pillantást 
vethették isten világába, holnap már nem vagy­
tok (Ti hóhérok, kik különösen magatokra 
vonjátok a gyűlöletet, emlékezzetek erre.) Le­
hetséges az, hogy kiknek élete csak egy villa­
nás (mert ha pern ölnek is meg benneteket, a 
halál a hátatok mögött áll), lehetséges, hogy az 
emberkinzást s emberölést tartsátok életcélo­
toknak ?

FIGYELMEZTETÉS.
Értesitem az elvtársakat, hogy a californiai 

munkaviszonyok oly rosszak, hogy az elvtár­
saknak nagyobb része kénytelen napi 60—70 
centért gyümölcsszedéssel foglalkozni. A mun­
kabéreket általánosan redukálják s azon kohol­
mányok, melyek a Railroad Co. által a burzsoa 
lapokban megjelennek csak tévútra vezetnek és 
nem felelnek meg a valóságnak.

Stem M., a X. oszt. titkára.
TT

REGÉNY.
A Kreutzer-Szonáta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás) (11)
Egy napon Párisban a látványosságok kö 

zött sétáltam s egy óriás hirdetéstől megvesz­
tegetve beléptem egy bódéba, ahol egy szakál­
las asszonyt és egy vizikutyát mutogattak. Az 
asszony kivágot női ruhaba öltözött férfi, a 
kutya pedig egy közönséges kutya volt, a 
melyre fókabőrt húztak és amely egy vízme­
dencében úszott. Ebben nem volt semmi érde­
kes, de Barnum nagyon udvariasan elvezetett

a kijáráshoz és a kívül ácsorgó tömeghez for­
dulva, az én tanúságomra hivatkozott.

“Kérdezzék csak ettől az úrtól, vájjon érde­
mes-e ezeket a csodákat megtekinteni.... 
Tessék belépni! Tessék belépni! A belépdi díj 
csak egy frank!”

És én zavaromban nem mertem azt vá a- 
szolni, hogy egyáltalában nincs semmi látni 
való és Barnum bizonyára az én álszégyenemve 
számított.

Ugyanígy kell lennünk azokkal az emberek­
kel is, akik a mézes hetek borzalmain átestek: 
nem merik embertársaikat az ábrándból kirán­
tani. És én szintúgy cselekedtem!
Én részemről nem aromboltam szét senkinek az 
ábrándját, de nem (Játom be, hogy miért hall­
gatnék ma.

A mézes hetek boldogsága fölér a semmivel.
Az örökös feszély, a szégyenkezés, a szánalom 
s különösen az unalom hetei! Körülbelül az, 
amit a serdülő ifjú érez, mikor dohányozni 
kezd; nagy kedve volna hányni, lenyelni nyál- 
káját, de ő azért csak tovább rágja a szivart 
és tovább nyeli a füstöt meg a nyálkát és úgy 
tesz, mintha ez a kis szórakozás tudja isten 
mily jól esnék neki. A dohányzás gyönyöre, 
miként a szerelmeskedés gyönyöre, ha egyál­
talában beáll, csak az első heti gyakorlás után 
áll be. A házastársaknak hozzá kell szökniük, 
ki kell képezniük ezt a bűnt, mielőtt élvezetet 
találnak benne.

— Hogyan, ezt a bűnt? — kérdeztem. — De 
hisz ön a legtermészetesebb dologról, ösztön­
ről beszél!

— Természetes dolgoról ? ösztönről ? viszon- 
zá Poszdnisev. Én ellenkezőleg azt tartom, 
hogy természetellenes és én, a romlott férfiú, 
a kéjenc, jutottam erre a meggyőződésre. Még 
mennyivel mélyebben gyökereznék ez a véle­
mény lelkemben, ha nem romlottam volna meg 
ennyire. Minden romlatlan fiatal leányra nézve 
ez éppoly végtelenül természetellenes tényke­
dés, mint akár egy gyermekre nézve. Hugóm 
nagyon fiatalon ment nőül oly férfiúhoz, aki 
kétszer idősebb volt nálánál és aki minden izé­
ben romlott volt. Még jól emlékszem, meny­
nyire meg voltunk rémülve, amidőn húgom az 
esküvő éjjelén sáppadtan, könyezve, egész tes­
tén remegve menekült hozzánk, menekült férje 
elől és esküdözött, hogy a világ minden kin­
cséért nem mondaná meg, hogy mit akart ez 
tőle.

Ön ezt természetesnek mondja? Természe­
tes dolog az evés, ez élvezet, ez kellemes és 
születésétől fogva senki sem rösteli tenni. De 
az a másik dolog egészen más ,az ember szé- 
gvenli magát miatta, undort érez s szenved ál­
tala. Néni, ez nem természetes! Meggyőződtem 
róla, hogy minden romlatlan fiatal leány iszo­
nyodik tőle. Minden fiatal leány csak egy dol­
got akar: gyermeket! Gyermeket, igen, de nem 
férfit.

De hát, mondtam meglepetve, hogyan 
gvarapodjék az emberi nem ?

— Mi végből gyarapodjék? felelte ő indu­
latosan.

— Mi végből ? Hisz ha nem gyarapodnék, 
úgy mi sem lennénk!

— És mi végből szükséges, hogy legyünk ? 
— Hát a végből, hogy éljünk!
— És mi végből éljünk? A Schoppenhauerek, 

a Hartmannok, a buddhisták, valamennyien azt 
állítják, hogy legnagyobb jó a nirvána, a nem­
létezés. ... és igazuk is van abban az értelem­
ben, hogy az emberi boldogság összevág az 
“én” megsemmisülésével. Csakhogy nem feje­
zik ki jól magukat: ők azt mondják, hogy as 
emberiségnek meg kell semmisülnie a végből, 
hogy a szenvedésnek elejét vegye és hogy cél­
jának annak kell lenni, hogy önmagát meg­
semmisítse. Ez téves. Az emberiség célja nem 
lehet az. hogy a szenvedésnek elejét vegye ön­
magának megsemmisülése által, miután a szen­
vedés a tevékenység következése; a tevékeny­
ség célja nem lehet, hogy elnyomja következ­
ményeit. Úgy az embernek, mint az összesség­
nek célja a boldogság és az emberiségnek a 
végből, hogy azt elérje, egyetlen törvénye van, 
amelyet végre kell hajtania. Ezen törvény ama 
lények egyesítéséből áll, akik az, emberiséget 
alkotják. Csupán a szenvedelmek gátolják ezt 
az egyesülést, még pedig mindenek fölött a- 
legerősebb, a leggonoszabb, az érzéki szere­
lem, az érzéki kéj. Ha majd szenvedelmek és 
különösen az érzéki szerelem, eltűnnek, úgy az 
egyesülés teljes lesz s az emberiségnek, betölt- 
vén célját, nem lesz többé oka létezni.

— És addig?
— Addig rendelkezésére áll a biztonsági sze- 

lentyü.... Az érzéki szerelem csupán e tör­
vény nem. teljesítésének a jele. Amig ez a sze­
relem létezni fog, folyton uj nemzedékek szár­
maznak általa, amelyek közül valamelyik telje­
síteni fogja a törvényt. Mikor aztán a törvény 
be fog teljesedni, az emberi nem meg lesz sem­
misülve; legalább lehetetlen az életet az em­
beri nemnek tökéletes egyesülésében tovább 
képzelnünk. XII.

— Furcsa elmélet! kiáltottam fel.
— Miben furcsa? Minden vallás szerint az 

emberiségnek valamikor vége lesz. A tudo­
mány is erre a végzetes következtetésre jut. 
Mi furcsa van tehát abban, hogyha az erkölcsi 
bölcsészeiből ugyanazokat a következtetéseket 
vonjuk le? “Aki béveheti ezt, vegye bé”, mond­
ja Krisztus. És én ezt a mondást szó szerint 
való értelmében veszem, ahogy írva van. A

(Folytatjuk.)
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népakarat

EGYLETI HÍREK-
A New Yorki Szoc Műnk. Szerv. II. ősz 

tálya f. hó 8-án, este 8 órakor vita estélyt ren-
de::.

x New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. I. osztá­
lyának vigalmi-bizottsága felkéri mindazokat 
az elvtársnőket és elvtársakat, kik a szerencse- 
kerék bazárhoz tárgyakat ajándékozni szándé­
kozok, hogy azokat a szervezet helyiségében a 
titkárnak átadni szíveskedjenek.

A Munk. Belegs. Szöv. Buffalo! osztálya 
lí*08. augusztus 9-én, a City Line végén levő 
Kelly-féle kis erdőben (Military Road) nagy' 
NYÁRI MULATSÁGOT rendez. Belépő jegy' 
10c. Kezdete d. e. 10 órakor. Útirány: Niagara 
Fall« Car veendő a Military Road City Lineig.

A clevelandi németajkú S. L. P. szombaton, 
augusztus hó 2S-án, a Kummer-féle kertben ? 
Pension Ave. és West 73-ik utcák sarkán Nyár: 
Mulatságot rendez. Belépti-dij nincs. Jó zene. 
különféle tréfás játékok és egyéb szórakozások 
rol gondoskodva van. A magyar elvtársakat
szeretné körünkben üdvözölni

A rendező-bizottság.

A Chicago-i Szocialista Munkáspárt összes 
osztályai 1908. augusztus hó 16~án a 
TEUTONIAN TURNER GROVE-ban

( Ashland Ave. és 53-ik utca sarok.)
nagy nemzetközi

SZOCIALISTA ÜNNEPÉLYT rendeznek.
Gyönyörűbbnél gyönyörűbb nyereménytár- 

gvak sorsoltatnak ki.
Eddig sehol és soha nem látott látványos­

ságok mulattatnak be.
Belépti díj 25c. Kezdete d. e. 10 órakor.
A közönségnek elképzelhető és elképzelhe­

tetlen szórakoztatásáról gondoskodott a
rendezőség.

Minden magyar ott legyen!

BGVT RT! KALAUZ.
T osztálv. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyleti helyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
vita vagy felolvasás. Vendégeket szívesen fogad a 
szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
zet II. oszt. hely sége 404 E. 64th St. I. era. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szí­
vesen fogad a szervezet.

TI 1. osztály. Brooklyn! Magy. Szoc. köre 5 Boerum 
St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Gyűlések minden hó második hétfőjén este 8 óra­
kor.

V. osztály. Elizabethporti Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja a Knoll-Hallban, 463 East Jersey St. 
Minden 3-ik szombaton vita vagy felolvasás. Utolsó 
szombaton üzleti ülés. Titkár M. Oppmann, 358 Port
Ave.

VI. osztály. Xewarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzleti 
üléseit tartja minden hó l-ső szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Adler Lajos,
27 Mercer St.

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor 
834 Albany Street, Kurung elvtársnál. Titkár A. 
Baán, 920 Duane Ave.

VIII. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel 
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár Majkuth F. Levelező titkár A. Weisz, 610 
Sycamore St., E. Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
deklő levelek ide cimzendök.

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, magánhelyisége 149 2nd St. üzleti gyűlés min­
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár Kriszter M., 
401 Jerome Ave., hova a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb­
biek en vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
883 McAllister St. Titkár Stern M„ cor Scott and 
Chesnut St. Szervezetünket érdeklő leveleket kér­
ném ide címezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J„ 1949 W. 25th St. Minden a szerve­
zetet érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1949 W. 25th St. magán­
helyiségében.

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár Merdler Zoltán, 776 6th Street. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
“Hoffmann Hall”, cor. 4th and Chesnut St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. ftp Tudor J., 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendök. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magan- 
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy 
vitaestély.

XIV. osztály. Buffalo! Szoc. Munkás Szervezet. 
Levelező titkár Kelemen B. 234Adams Street, hová 
a szervezetet érdeklő levelek intézendők. Gyűlések, 
felolvasások és vitaestélyek minden szerda este ma­
gánhelyiségünkben 174 Austin Ave.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
önk. Egylet. Magánhelyisége nyitva minden este. 
Titkár M. Spitzer, 1439 So. 3rd St.. összejöveteleit 
tartja hetenkint 3-szor, a következő‘ sorrendben: 
Keddi napokon olvasó-, 1. és 3. csütörtökön üzleti 
ülés a többi csütörtökön rethorikai előadások. Va­
sárnap délutánonként szórakoztatásra szánt családi 
összejövetelek.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
10—12-ig. Titkár Reisch J., 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden e‘ső vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—12-ig. Titkár Ch. Varró, 14 N. Curley St.

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet. Üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik szer­
dáján, magánhelyiségében, 2412 N. 13th St, Min

XVIII. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk Szerv.
Gyűléseit tartja 2019 N. 16th St. T^r-flvi/j-vél cim- 
András, kihez minden a szervezetet érdeklő levél cím

ZCXIX. osztály. Chicagói Szoc- Mu”kás Szervezet 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) M.a8,a°heW I f! 
608 Fulton St. Üzleti üléseit tartja minden ho i-sö 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesítések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz mtezendők.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
9—12-ig a Fulton St. 698 sz. alatt levő helyiségben.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Munk. Szerv. 
Az üzleti gyűléseit tartja minden hónap negyedik 
vasárnapján d. e. 9 órakor. Minden vasarnap d. e. 
rita vagPy felolvasás 1828 Race St., Jung-fele terem- 
ben. Jegyző P. Piblinger, 219 Odeon St.

XXI. oszt. Akron, O. Lev. titkár Huszer F, 377 
So. Broadway, kihez minden a szervezetet érdeklő 
levelek intézendők.

XXIII osztály. New Brunswick-1 Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden h°f2-ik vasárnapján 
magánhelyiségében, 303 Neilson St. Titkár r. De 
visz, 301 Neilson St..

XXIV. oszt., Erie, Pa. Titkár Waida B.,1220 W. 
18th Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek intézendők. .

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc- Mjink 
Szerv Lev. titk. Fleischer S., 911 Broadway, Oakland 
Cal. Üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasarnapjan 
d. u. 2 és fél órakor. Minden ho első vasarnapjan 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Takács István, 625 Fish- 
gate St., kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó 3 =k vasarnapjan d. e lo m­
kor havi- és minden i-ső vasarnap d. u vita, felol­
vasás és számtan tanítás 2907 Adams bt.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt Titkár L. Ritzinger, 34-H So._ Halstead bt., 
kihez minden a szervezetet erdeklo levelek int
zendők. , , , _

XXIX. oszt. Newark, O. Szoc. Munkás Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden ho .2Jk vasaín*PJ?it: 
389 Baltimore St. alatti magatihelyisegeben. Lev. tit 
kár Tunic P„ cor. Cedar and Washington St , kihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek mtezendők 

XXX osztály. Columbus, O. Marx Karoly ön- 
kéoző Kör Titkár, Jergasics János, 253 Second St.,

érffkli f'““;
havi ülés minden hó első vasarnapjan a szervezet 
helyiségében, 374 E. Barthman Ave.

XXXI. osztály. Allegheny Pa. üzlet, gyl‘,es= 
Hrtia minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor 
Képzőgyüléseit minden hó első és harmadik szombat 
estéién tartja a szervezet magánhelyisegeben, 8o3
Easí St Titkár S. Nyirö 805 East St., hova mm- 
den a szervezetet érdeklő levelek mtezendők 

YYYTT oszt Bridgeport, Conn. Lev. ti 
Sülő S3 Cherry St Minden szombaton este képző 
Ss53 A rendes havi üzleti üléseit — m,n- 
c én hó első vasárnapján, d. u. fel 3 óra 
1 elyiségében, 257 Howard Ave. .

XXXIII. oszt. E. Chicago, Ind. Titkár Gyurgyi_ 
lános Box 436. Gyűléseit tartja minden ho első 
vasárnapján d^u. 3-tól,Minden,vasárnap, vrtt1 es 
sas öszejövetel. Helyisege a Szász,-fele Hallban van. 

XXXIV osztály. Cleveland East Side Szoc. Mun .
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csü­
lök este 2695 E. 79th St., sajat he yisege^n. A 
többi csütörtök esteken vita vagy fel°lv asas. i itkar 
Schulz A., 6006 Central Ave, kihez minden 
vezetet érdeklő levelek intézendők.

v nczrälv Elizabeth, N. J. Elnök Gallé B. P ü. és

155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3 t* Keaa
eSvíen osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imra.
Pénztárnok Vers József, lak.ik Äerbilt Ave
p ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt A . 
P VII. osztály Lynn. P. ü. és lev. titkár Dobrovits

AZ AM. MAGY. SZOC. MUNK. SZÖV. I. OSZTÁLYA 1908. AUGUSZTUS 22-én, NAGY

LASSALLE ÜNNEPÉLY-t rendez
a PROGRESS HALLrban, 28-30 Ave. A

SZÍNRE KERÜL AZ

a szer-

AZ I. W. W. MAGYAR LOCALJAI.

“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Inüustr.
Typograhical Union, Local No tői, I. W. W.) Gyű 
lésePügtartja minden hó i-ső és 3-ik ™sarnap dél­
előttjén, a Szabadság vendéglőben, 512 E, 6th bt.
Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Népakarat 
nyomda.)

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538,
W. W. Gyűléseit tartja minden ho első es harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. p 
404, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csű 
tökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit 
kár L. Basky, 958 N. Lawrence St., kihez minden 
íz osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisege 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos órait tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratasi díj 30c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkastarsainkat 
a beiratkozásra. Adler Lajos, titkár.

A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kavehaz). Össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig es vasarnap 
délelőtt 9—12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II elnök 
Altmann Vlmos. I. p. ü. titkár. Puchner László, 
302 E. 84th St., New York, II. p. u. titk Banczik J., 
I jegvzö Stark Károly. II. jegyző Willmger Ede. 
Ellenőrök: Veisz A., Glück H„ Klein K. L konyy 
tárnok Schwarcz S., II. konyvtarnok Markovits J. 
Teremőr és lapkezelő Schwarcz I.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak­
egyesülete 206-208 E. 86th St. Klein s Hall. I. em. 
Elnök Niederlaender Hugo, jegyző Kovács Bem. 
összejövetel minden vasárnap d. e. 10—12 óráig.

Newark! (N. J.) Petőfi Munkás Dalkor Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 C°“rt, S‘.\GyU 
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

MDMÁS BETE&SEGÉLYZff SZÖVETSÉG.
Az összes levelek St. Marossy, 405 Arlington Aye. 

Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. intézendők A koz 
ponti titkárral hivatalos ügyekben lehet beszelni 
minden szerdán és pénteken este fél 8-tól fél 10-ig. , 

Intéző-bizottság: Székhely: Pittsburg, Pa. Gyüle 
seit tartja minden hó első vasarnapjan d. e. 9 óra
kor:

elnök: H. Gross, P. O. B. 39. E Pittsburg Pa. Rü 
és lev. titkár St.Marossy, 4°5 Arlington Ave., Mt 
Oliver, Pittsburg, Pa..

Osztályok:
I. osztály. New York. Elnök Schwartz József. 

P. ü. és 1. titk. Láng D. c. o. Santho 224 E. 67th St. 
Pénztárnok Buxbaum Gyula, 1685 ist Ave. Hivatalos 
orvos Dr. M. Slabey, 226 E. 72nd St., Telephon 
6060—79th. Üzleti üléseit tartja minden ho 2-ik pén­
tek este képző gyűléseit minden ho 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II oszt. Cleveland, O. Elnök Németh I , P. titk. So- 
hár István 2049 W. 29th St., pénztárnok Szemenyei 
Imre 3711 W.Lorain Ave. Gyűléséit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
Titkár Zsolnay Géza, 303 Neilson St. Pénztáritok 
Walljus József, 300 Neilson St. Gyűléseit tartja min­
den 4-ik vasárnap, 303 Neilson St.

IV. osztály. Hartford, Conn. Elnök Frank Knotek. 
P ü és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová

, ____ az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok
den hétfőn este vita vagy felolvasás. Titkár Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tártja minden 
Lady J., 2401 N. 9th St., hova minden az osztályt | hó 3-ik csütörtökjén este 8 orakor, felolvasásokat tart 
érdeklő levelek cimzendök. minden hó i-ső vasárnap délutánján.

A VTH. osztály, Newark, N. J. Elnök Röc‘.chj£ 
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer:StBJj? 
és lev. titkár Edison L., 74 S°. Orange Ay . yu 
seit tartja minden hó 3-ik csütörtökjén, West St. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck, 35,i Washington 
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1 3 8»»
6_8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
el5 Sly. Buffalo, N. Y. Elnök Singer J al- 
elnök Fekete Gy., pénztárnok Russhtvan, levelező 
és pénzügyi titk. Heim András, lak. 2061 Niagara bL, 
hovP minden az osztályt érdeklő levelek mtezendők. 
Gyűléseit tartja minden hó 3"lk vasarnapjan.

X. osztály Erie, Pa. Titkár Lovas István, 721 W.
2nd St., ahova mindennemű az osztaly erdelo le 
velek küldendők. Pénzt Tóhat, B , 548 W. l|th St, 
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik u W. St. T P 
Mutual YLI447- Gyüléshelyiseg 831 St_Gyu
léseit tartja minden ho i-so es 3*k szombatja

XI. osztály. Orange, N. J. Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. u. es lev. tit 
lik Lajos, lakik 239 Valley St, hova minden az ősz 
tályt érdeklő levelek küldendők. Gyűléséit tar j 
den hó 3-ik péntekjén, este .8 órakor. 101 Nassau St.

XII. oszt. Milwaukee, Wis. .. . ...
Pénztárnok Philipszky J., 660 25th |t1',Tef^!lgyh 7 
kár A Pieber, 496 63rd Ave., West Allis, Wis., hoia
mindenaz osztályt érdeklő lev"lek ^ ^"^eű gyü 
gyűléseit tartja minden ho 2-ik hétfőjén, üzlet gy 
léseit tartja minden hó 4-ik hétfőjén este Sorakor he­
lyiségében, Lipp’s Building, cor. 3rd and Praire . 
yXIII. oszt. Chicago, 111. P- u. es lev titkár L. 
c7Pi,a ,q6 n Robery St., hova minden a beteg
egelyzőt9érdeklő levelek intézendők. Gyűlésed tartja 

minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 orakor, 698 Ful-

t0XJV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Sunseot St. Gyű­
léseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave

XV. osztálv. East Pittsburg, J/WElnök Gross H.
. ü. és lev. titkár Székely Imre, P. O. B. 242 E. Pitts-

küldendök. Pénztárnok J-^,Braun, Box 101 E. Pitts­
burg. Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock A\ e., Túrt 
Creek, Pa. Gyűléseit tartja minden ho 4-ik vasarnap

délelőtti órákban 210 Electric Ave.
XVI. osztály. St. Louis. Mo. Elnök Mandeljanos-

Pénztárnok Ivish Gergely (lakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István 1811 So. nth St., hova minden 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos b. b. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt 10-tol 12-ig 

u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidnv 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasarnap 
délután 2 órakor, 1606 So. 7*6 Bjreet. „.

XVII oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Peuz- 
tárnok Papp Sándor, 418 4th St., p. u. titkár Kop- 
oánvi Gy., 326 Culvert St., lev. titkár Fold, L., 
119 Green St. Hivatalos orvos Dr. Steiner S. 83i 
N sth St. Gyűléseit tartja minden ho 3-ik vasárnap­
ján,5 délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magan-

heXVHL osztály. Hoboken, N. J. Elnök Mészáros 
István. Titkár Klein Béla, lakik 9, Grand St pénz- 
tárnok iíj. Mészáros Marton, 81 Grant St. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estejen.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollak B„ p. u. es 
lev titkár J. Neumann, c. o. Pollák, 33 Monroe St., 
hová minden az osztályt érdeklő levelek 1"tez="dok' 
Pénztáritok Bujáki Janos, lakik: u Grand Street, 
Garfield, N. J. Hivatalos orvos Dr. Hajtinger Kai 
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasarnapjan 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitonsz-Hallban. _

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Namenyi Sa 
dór Levelező titkár Horváth Fal, 209 Pme St. 
Pénztárnok Bajko István 174 Pme St. Rendes; |yu- 
léseit tartja minden ho 3 'k vasarnapjan d. u. 3 óra 
kor 257 Howard Ave.
8 XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Penztarnok Dobro-
denka F„ 1363 Minna St. Gyűléseit tartja mndenho 
I-SŐ és harmadik szerdáján este 8 orakor 883 McAt

Zt .1- Ka-icír.
3 ü és lev. titkár Ferenci Gy., LH Levring St , penz- 
árnok J. Pintér, 4407 Main St Gyűléséit tartja min­

den hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 orakor a penztarnok
lakásán. _4 .. T .

XXIII oszt. Allegheny, Pa. Elnök Marossy Ist­
ván Pénztáros H. Gyékis. Titkár Bankovits L, i5=7 
Chartiers St. Gyűléseit tartja minden ho 2-ik szom­
bat estéjén 803 East St. magánhelyisegeben.

XXIV oszt. Berwick, Pa. Elnök Kiss István, pénz­
tárnok: Németh Lajos, Box 101, Station B, lev. es 
p. ü. titkár Simon Nándor, 1119 3rd Ave , hova min­
den az osztályt érdeklő levelek mtezendők Rendes 
havi gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat esté­
jén, este fél 8 órakor. A többi szombat estenen képző 
gyűléseket tart.

XXV. osztály. Franki in-Furnace, N. J. Titkár A.
Kiss, P. O. v. 339. Elnök Nagy Károly. _

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Besenyődi G., 34Ő Washington St., 1. es p. titk. 
Bauer J., 350 Schuler St., kihez az osztályt erdeklo 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Baltirr - e St. alatti magan-
helyiségb.n. ................ ... ,
hova minden az osztályt erdeklo levelek küldendők. 
Orvos Dr. Ch. Weinsberg, 1531 So. nth St rendelő 
órák 2—4ig, este 7—8-ig, vasárnap I— 3-ig- Gyűléséit 
tartja minden hó 3-ik vasárnap d. u. a Gruncz-fele 
Hallban, 1606 So. 7th St.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minder, az osztályt ér­
deklő levelek intézendők.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztarnok 
Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gyűléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. 10-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté­
zendők. .

XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József, 
476 Mulberry St., titkár Hudák Klára 476 Mulberry 

Bridgeporti Bets. Szöv. ügykezelősége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J.

Á RTATLAN OK.
hirdetések.

(E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és , kiadöhrvatal.)

Beldegreen J
budapesti <

fényképész 
32 Avenue C::
3-ik u. sarok, NewYork I
Ízléses és jól kidolgozott képek I 

2 dollártól feljebb. | J
A munkáért jótállók. « » 

Nyitva vasár- és ünnep napon is. t ,

■ m 111 m m 11 r**11,1 ,*‘l «■■■»««

Bevándorlók figyelmébe ajánlom t
LIBERTY Szállodai

Newark, N. J. *

FINTA MIH. Ily,
BORBÉLY ÉS ”ODRAts/

516 E. 6th Street, ^ ew York*

; 49 MERCER ST.,

ÁRPÁD Szálloda I
431 E. 6thSt„ New York, City. |

.. magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet. ? 
Pool és billiard. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava. * 
Bel- és külföldi lapok. A munkások találkozó helye. +

A. OR A WETZ < X
minim í ♦«»*» ■im******ő*'T"' i • 11

Első new yorki magyar

Mia mm
J. Belagyi

304 E. 8th St. NewYork
(Ave. B és C között)

Elvállal minden <> szakmába vágó munkák kö­
szörülését és javítását.

Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek
IHETETLENÜL LESZÁLLÍTOTT 

ÁRAKON ADUNK EL.................
férfi- és gyermek-ruhát, cipőt, kalapot, féfi di­
vatárukat, bőröndöket.

Pénzt takarít meg, ha nálunk vásárol.

Broadway Bargain Store 
1500 S. BROADWAY,

Cor. Barry St............... -.

^ Tartós és puha bőrből kó.-v.ult szép *

Divatos Cipők
olcsó ál ban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“-náí
Ave B. cor. 4th st. NEW 10RK.

DR S S KOHN
MAGYAR ORVOS

Lakasa I3th Street. Cf | mije Un
Rendelő'írod ja 208 Soulard St. LUUId| mu*
Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom­
mal hozzám. Gyógyszereket magam készítek.

U

Péter Lajos
„Rákóczi HalT-hoz ezhnzett 
Vendéglő, Kávóház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York-------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő Italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Maewarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv-, 

társak rendelkezésére állanak.

„ATTILA HALL-
523 E. 6th St. New York.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.
st. Louis, mo. ty[agyar Bor és Sör Csarnok.

Várad! és Pukaj Gyula I. W. W. cigány
zenekarának irodája.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oaklnd, Ca

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt miudenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkún, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic, N J. Sajat ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz he­
teteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom. 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükségíendő meghatalmazna 
hitelesítéséért számítok csekély dijjat.

HAJÓJEGYEKET Európába és Ea- 
répából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából lriho- 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek ir.cgfelelőlcg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot igercm. *

UTBAIGAZXTASSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha. N. J.,

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet.
Alapittatott 1904. áprils 4-én.

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d u 
2 órakor a Fortune Hallban, 226 5th St., Spring- 
field, Ill.

Tisztviselők: Elnök idösbb Nyilas György, Alelnök 
Nyilas András. Jegyző J. Szívós, 805 N. 7th St., 
Springfield, Ill., kihez az egyletet érdeklő levelek 
cimzendök. Titkár Németh András. Pénztárnok Né­
meth Ferenc. Ellenőr ifj. Nyilas György. Pénzügyi 
bizottsági tagok: Batta F. István és Ménes András. 
Helyi beteglátogató Naményi Károlv. Vidéki: Sivák 
András. Teremör Kertész János. Bridgep. Szövets. 

-ügykezelő idösbb Nyilas György, 1516 Sangaman 
Ave., Springfield, Ill. Temetésrendező: Bányai I.

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor. 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16 
Utica Ave., Brooklyn. Alelnök Shebál József, 401 
Central Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor, 
258 Heyward St., Brooklyn. Pénz tárnok Barnóczy 
Mihály, 135 Meserole St., Brooklyn. Hivatalos orvos 

.M. B. Pearlstién, 309 Hewes Street, cor. Hamson 
Ave., Brooklyn, N. Y.

Telephone 4537 J. Newark, NJ.

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
Legfinomabb kivitelű fényképek tucat ja $2-tol 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

Telephone'1027 Orchard.

m

PLAVECZKY A.
magyar vendéglős

20 West St. Newark, N. J. jj
A M. B. Sz. Vlií. osztályának 
gyűlési helyisége. A magyar 
munkásság ked\ enc találkozó 
helye. Vidéki,* m. nkástársak 

- kellő útbaigazítást nyernek. 
Magyar konyha. g

Szobák minden időben.

Dr. BIEBER E. LAJOS <
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. O és D között New York

L gkedveltebb és legnépczeiübb

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St., Ne* York,
LiliomCreme, liliom szappan és por, szeplők, máj- 

foltoK, himlőbelyek. p itt anások, ráncok eltávolitására 
Liliom (Jréine az arcot fincmitani, ifjitani üdíteni, és 
általában a szép arcnak szépségét lönturtani. Créme 

. 40c. szappan 35c por tiöc összesen $1.35.
I Ha vél szegény ha szédül a feje, ha gyönge,ha nine«
• étvágya, ha ideges, akkor csakis a Róth féle China va- 
I asboit liaszuálja, tnelynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár, 
j Mag) artrszágból most érkeztek a következők; A vácin 
^Diana, Margit és Erzsébet Crémekés szappanok, Nagy 
Buyt di Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenőcsök és szap­
panok, Juno paszta, Speick szappan, Diana és Biblia 
pír, Haladóét. Egri,viz. Indaszesz, Elsa fluid. Forti- 
felé sebtapasz Pserhofer és Kárpáti pilulák és számla 
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért Írni.
Mag raid eléseknél tessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe £así csinosan berendezett 
tisztás jutányos áru SZOBÁIT

ROSTÁSSY REZSŐ 513 E 6tH St.
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben. NEW YORK.

Az elvtáraaknak Masryar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket..
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM 

a magyarnye'vü öntudatos munkások kedvelt találkozó helye.
ízletes friss étkek. 

Bel és külföldi párti a polc.
Hazai billiard asztalok.

Feltétlen megbízhatóság.

s j .iSk.i'ií?
ggpBÄiiW --


